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[bookmark: _Hlk93921975]
KUPNÍ SMLOUVA NA DODÁVKU CNG AUTOBUSŮ 

číslo smlouvy Kupujícího: [BUDE DOPLNĚNO]
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“).

Karlovarský kraj

[bookmark: _Hlk9420036]se sídlem:	Závodní 353/88, 360 06 Karlovy Vary
zastoupený:	Ing. Petrem Kulhánkem, hejtmanem
IČO:	708 91 168
DIČ:	CZ70891168, plátce DPH
bankovní spojení: 	Česká národní banka
číslo účtu:	720091-218341/0710
	730097-218341/0710
740092-218341/0710
	750098-218341/0710

dále jen „Kupující“

a

[DOPLNÍ DODAVATEL]

[bookmark: _Hlk93921179]se sídlem:	[DOPLNÍ DODAVATEL]
zastoupená:	[DOPLNÍ DODAVATEL]
IČO:	[DOPLNÍ DODAVATEL]
DIČ:	[DOPLNÍ DODAVATEL]
bankovní spojení: 	[DOPLNÍ DODAVATEL]
číslo účtu:	[DOPLNÍ DODAVATEL]
zapsaná v obchodním rejstříku: [DOPLNÍ DODAVATEL]

dále jen „Prodávající“
(Kupující a Prodávající jsou dále uváděni společně jako „smluvní strany“)

uzavírají v souladu s ustanovením § 2079 a násl. občanského zákoníku a příslušnými ustanoveními zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“).

[bookmark: _Toc2011589]

[bookmark: _Toc94529943]Úvodní ustanovení
Smluvní strany tímto prohlašují, že tato Smlouva je uzavírána na základě výsledku zadávacího řízení, na veřejnou zakázku „Nákup CNG autobusů pro Karlovarský kraj v r. 2022“ v části [DOPLNÍ DODAVATEL] (dále jen „Veřejná zakázka“), zadávaného v režimu ZZVZ. 
Prodávající bere na vědomí, že předmět plnění dle této Smlouvy je spolufinancován z prostředků Evropské unie – Evropského fondu pro regionální rozvoj z Integrovaného regionálního operačního programu na základě 93. výzvy IROP – Nízkoemisní a bezemisní vozidla pro uhelné regiony II – SC 1.2 Ministerstva pro místní rozvoj, a to na základě čtyř (4) projektů, které jsou blíže specifikované dále v této Smlouvě. Prodávající tak bere na vědomí, že jelikož je Veřejná zakázka spolufinancována z prostředků dotace, může mít nesplnění jakékoliv povinnosti Prodávajícího dopad na výši skutečně poskytnuté dotace. Konstatování výdajů jako nezpůsobilých, případné udělení odvodu či správních sankcí v důsledku porušení povinnosti Prodávajícího bude představovat škodu, která Kupujícímu vznikla.
Kupující prohlašuje, že:
je vyšším územním samosprávným celkem, tedy veřejnoprávní korporací řádně vytvořenou na základě čl. 1 bodu 5 ústavního zákona č. 347/1997 Sb., o vytvoření vyšších územních samosprávných celků a o změně ústavního zákona České národní rady č. 1/1993 Sb., Ústava České republiky, dle zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení) a existující podle českého právního řádu, a 
splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.
Prodávající prohlašuje, že:
[bookmark: _Ref94005993]je právnickou osobou řádně založenou a existující podle [DOPLNÍ DODAVATEL] právního řádu, 
[bookmark: _Ref94007275]splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené, 
ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a zároveň se zavazuje Kupujícího o všech skutečnostech o hrozícím úpadku bezodkladně informovat, a
se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou dodávek a dalších plnění, které bude plnit na základě této Smlouvy, že jsou mu známy jejich veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k plnění nezbytné.
[bookmark: _Toc94529944]Účel smlouvy
Účelem této Smlouvy je realizace Veřejné zakázky dle zadávací dokumentace, která tvoří Přílohu č. 6 této Smlouvy (dále jen „Zadávací dokumentace“), a v souladu s nabídkou Prodávajícího podanou v rámci zadávacího řízení na Veřejnou zakázku.
Účelem této Smlouvy je dodávka dále specifikovaných autobusů a souvisejícího plnění pořizovaných za účelem zajištění dopravní obslužnosti veřejnou autobusovou dopravou ve čtyřech oblastech Karlovarského kraje s případným přesahem některých linek na území sousedních krajů, to vše v kvalitě definované touto Smlouvou.
Prodávající touto Smlouvou garantuje Kupujícímu splnění Veřejné zakázky a všech z toho vyplývajících podmínek a povinností podle Zadávací dokumentace. Tato garance je nadřazena ostatním podmínkám a garancím uvedeným v této Smlouvě. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností to znamená, že:
v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení této Smlouvy budou tato ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel Veřejné zakázky vyjádřený Zadávací dokumentací,
v případě chybějících ustanovení této Smlouvy budou použita dostatečně konkrétní ustanovení Zadávací dokumentace,
Prodávající je vázán svou nabídkou předloženou Kupujícímu v rámci zadávacího řízení na zadání Veřejné zakázky, která se pro úpravu vzájemných vztahů vyplývajících z této Smlouvy použije subsidiárně.
Pro výklad Smlouvy, pokud Smlouva nestanoví výslovně něco jiného, platí následující pravidla:
pojmy definované v této Smlouvě v množném čísle mají shodný význam i v jednotném čísle a naopak;
slova „zahrnuje“, „včetně“ a „zejména“ budou vykládána ve smyslu „například“, nikoli „výlučně“;
odkazy na „dny“ jsou odkazy na kalendářní dny; 
odkazy na „pracovní dny“ znamenají odkazy na kterýkoli den, kromě soboty a neděle a dnů, na něž připadá státní svátek nebo ostatní svátek podle platných a účinných právních předpisů České republiky;
Přílohy k této Smlouvě jsou nedílnou součástí této Smlouvy a odkazy na tuto Smlouvu zahrnují i odkaz na tyto Přílohy; a 
ustanovení § 556 odst. 2 občanského zákoníku, upravující kritéria výkladu této Smlouvy, se nepoužije. Žádný z článků ani žádný z výrazů použitých v příslušném článku nebude připisován kterékoli ze smluvních stran jako smluvní straně, která jej při vyjednávání použila jako první; ustanovení § 557 občanského zákoníku se tak nepoužije. 
[bookmark: _Toc94529945]Předmět smlouvy
[bookmark: _Ref93932557]Předmětem této smlouvy je závazek Prodávajícího dodat Kupujícímu a převést na Kupujícího vlastnické právo k plnění podrobně specifikovanému v příslušných přílohách této Smlouvy spočívajícímu v dodávce:
Alternativní úprava [UPRAVÍ DODAVATEL] – dodavatel zvolí příslušnou variantu tohoto ustanovení smlouvy, a to v návaznosti na část Veřejné zakázky, pro kterou je uzavírána tato smlouva. Tzn. dodavatel odstraní nepříslušnou část a dále toto vysvětlení. 
[bookmark: _Hlk95921098]109 nízkokapacitních CNG autobusů o délce maximálně 8,5 m včetně veškerého požadovaného vybavení (dále jen „autobusy“ nebo „malé autobusy“), přičemž 11 těchto autobusů bude vybaveno tažným zařízením a 2 sad revizorských zařízení (dále jen „související plnění“) 
(autobusy a související plnění společně jen jako „předmět plnění“).
Předmět plnění musí splňovat technické požadavky stanovené Přílohou č. 1a – Technická specifikace malých autobusů. 
61 velkokapacitních příměstských CNG autobusů o délce nejméně 10,7 m a nejvíce 12,2 m včetně veškerého požadovaného vybavení (dále jen „autobusy“ nebo „střední autobusy“), přičemž 13 těchto autobusů bude vybaveno tažným zařízením a dalších 13 autobusů bude vybaveno přípravou na montáž skiboxu a nosiče kol (současné vybavení tažným zařízením a přípravou na montáž skiboxu a nosiče kol se nepřipouští) a 2 sad revizorských zařízení (dále jen „související plnění“) 
(autobusy a související plnění společně jen jako „předmět plnění“).
Předmět plnění musí splňovat technické požadavky stanovené Přílohou č. 1b – Technická specifikace středních autobusů. 
Kupující si dále v souladu s § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazuje možnost jednostranného navýšení počtu dodaných autobusů dle této Smlouvy, a to do v počtu maximálně 30 autobusů. Kupující je oprávněn k tomuto navýšení přistoupit, jestliže z důvodů provozních potřeb na straně Kupujícího se počet autobusů dle čl.  REF _Ref93932557 \r \h  \* MERGEFORMAT 3.1 této Smlouvy pro zajištění dopravní obslužnosti na území Kupujícího ukáže jako nedostatečný. Kupující Prodávajícímu jednostranně oznámí navýšení počtu autobusů, v němž uvede počet autobusů požadovaný nad rámec čl.  REF _Ref93932557 \r \h  \* MERGEFORMAT 3.1 Smlouvy (dále jen „dodatečné autobusy“). Prodávající je povinen dodat dodatečné autobusy za stejných cenových a smluvních podmínek vyjma doby dodání autobusů. Prodávající je povinen dodatečné autobusy dodat do 12 měsíců ode dne doručení oznámení Kupujícího o navýšení počtu požadovaných autobusů.   
Pokud smluvní strany nesjednají jinak, musí předmět plnění plně odpovídat specifikaci, kterou Prodávající přiložil ke své nabídce na Veřejnou zakázku a která tvoří Přílohu č. 2 této Smlouvy (dále jen „Technický popis“), v každém případě však musí splňovat požadavky Kupujícího uvedené v technické specifikaci, která tvoří Přílohu č. [UPRAVÍ DODAVATEL - 1a [pozn.: malé autobusy] nebo 1b [pozn.: střední autobusy]] této Smlouvy (dále jen „Technická specifikace“), přičemž Kupující je oprávněn požadovat úpravu výsledné podoby (včetně vnitřního uspořádání) autobusů.
Prodávající je dále povinen dodat Kupujícímu veškerou technickou dokumentaci včetně kompletní dokumentace pro provádění údržby a oprav, návodů a manuálů, zejm. návodu k obsluze a údržbě autobusů, časových norem pro provádění údržby a oprav, plánu pravidelné údržby autobusů, seznamu speciálního nářadí nezbytného pro provádění údržby autobusů a další dokumentaci nezbytnou k řádnému plnění této Smlouvy a provozu autobusů, a to v českém nebo slovenském jazyce (dále jen „Dokumentace“). Za tuto Dokumentaci jsou považovány zejména následující doklady: 
návod k obsluze pro řidiče ke každému autobusu;
dodací list ke každému autobusu;
technický průkaz vozidla vydaný v souladu s příslušnými právními předpisy ke každému autobusu;
tištěný seznam výbavy vozidla ke každému autobusu;
servisní knížka ke každému autobusu;
tištěný dokument, ve kterém bude specifikace jednotlivých materiálů skeletu dodaných autobusů v rozsahu umožňujícím určení správného způsobu technologie svařování včetně uvedení přídavných materiálů;
záruční listy a seznam výročních čísel komponentů informačního systému ke každému autobusu samostatně;
certifikační list automatického hasicího zařízení, včetně revizní zprávy, a to ke každému autobusu samostatně;
bezpečnostní a technický list o provozních kapalinách použitých na daném autobusu (značka, typ, přesné obchodní označení) ke každému autobusu;
certifikační list tlakových nádob a ventilů CNG, včetně výchozí revizní zprávy ke každému autobusu samostatně; 
dokument o revizi tlakového potrubí a systému dodávání paliva ke každému autobusu samostatně; a
prohlášení o shodě ke každému autobusu samostatně.
Předmět plnění musí být dodán v kvalitě a provedení odpovídající platným technickým normám a právním předpisům České republiky a Evropské unie. 
Prodávající se zavazuje poskytnout Kupujícímu předmět plnění řádně a včas za podmínek stanovených níže v této Smlouvě.
Za řádně uskutečněné plnění dle této Smlouvy se Kupující zavazuje zaplatit Prodávajícímu řádně a včas cenu dle této Smlouvy.
Prodávající bere na vědomí, že autobusy dodané na základě této Smlouvy budou provozovány třetí osobou pověřenou Kupujícím (dále jen „Provozovatel“) na základě nájmu, pachtu či jiným obdobným způsobem dle smluv uzavřených v souvislosti se zajištěním dopravní obslužnosti Karlovarského kraje, které budou uzavřeny mezi Kupujícím a jedním nebo více Provozovateli.
[bookmark: _Toc94529946]Doba a místo plnění
[bookmark: _Hlk94011458]Alternativní úprava [UPRAVÍ DODAVATEL] – dodavatel zvolí příslušnou variantu tohoto ustanovení smlouvy, a to v návaznosti na část Veřejné zakázky, pro kterou je uzavírána tato smlouva. Tzn. dodavatel odstraní nepříslušnou část a dále toto vysvětlení. 
[bookmark: _Ref58340456]Prodávající je povinen dodat předmět plnění jako celek včetně všech jeho součástí nejdříve po čtrnácti (14) měsících a nejpozději do patnácti 15měsíců ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy, není-li dohodnuto jinak.
[bookmark: _Ref94083012]Společně s předáním předmětu plnění či jeho části musí být Kupujícímu předána rovněž veškerá Dokumentace vztahující se k předávanému předmětu plnění či jeho dílčí části. Seznam speciálního nářadí nezbytného pro provádění údržby autobusů je však Prodávající povinen předat Kupujícímu nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne doručení písemné žádosti Kupujícího o tento seznam.
[bookmark: _Ref94011755]Místem plnění této Smlouvy je území Karlovarského kraje, přičemž konkrétní místo dodání Kupující Prodávajícímu oznámí v souladu s postupem dle čl. 6.7 této Smlouvy.
Autobusy budou dodány v níže uvedených počtech kusů do následujících oblastí Karlovarského kraje:
oblast Chebsko: v počtu [33 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[12 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] kusů;
oblast Sokolovsko: v počtu [35 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[15 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] kusů;
oblast Karlovarsko: v počtu [20 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[25 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] kusů;
oblast Bochovsko, Žluticko a Toužimsko: v počtu [21 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[9 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] kusů.
[bookmark: _Ref94010908]Předmět plnění či jeho části jsou považovány za řádně dodané okamžikem jejich písemné akceptace dle čl. 6 této Smlouvy a fyzickým převzetím ze strany Kupujícího v závislosti na tom, která z uvedených skutečností nastane později.
[bookmark: _Ref94010821]Smluvní strany výslovně stanoví, že doba trvání akceptačních procedur a případného odstraňování vad v rámci akceptačních procedur dle této Smlouvy nemá vliv na stanovený termín plnění Prodávajícího a Prodávající je povinen tuto dobu nutnou pro akceptaci plnění a odstranění případných vad plnění uplatněných ze strany Kupujícího při svém plnění zohlednit tak, aby dodržel příslušné lhůty pro poskytnutí plnění dle této Smlouvy.
Bude-li řádnému poskytnutí předmětu plnění Prodávajícího bránit neposkytnutí sjednané součinnosti ze strany Kupujícího či jím určené osoby, bude lhůta plnění přiměřeně prodloužena o dobu, po kterou Kupující či jím určená osoba prokazatelně neposkytovala potřebnou součinnost v souladu s touto Smlouvou. Neposkytnutí součinnosti musí být dokladováno písemným oznámením Prodávajícího doručeným Kupujícímu, a to případně i opakovaně nejméně každé tři pracovní dny trvání stavu, kdy neposkytnutí součinnosti bránilo poskytování plnění Prodávajícího. Takové oznámení musí přesně popsat součinnost, které se Prodávající domáhá, a zdůvodnit, proč tato brání řádnému poskytování plnění Prodávajícího. V případě, že se Prodávající domáhá součinnosti nebo plnění Kupujícího či jím určené osoby, která není nezbytně nutnou součinností Kupujícího či jím určené osoby dle této Smlouvy, termíny plnění zůstávají nedotčeny.
[bookmark: _Toc94529947]Cena a platební podmínky
[bookmark: _Ref94010639]Celková cena za dodávku předmětu plnění byla stanovena na základě nabídky Prodávajícího v Zadávacím řízení na Veřejnou zakázku a je uvedena v Příloze č. 3 této Smlouvy. Tato cena je celková, konečná a neměnná, tj. zahrnuje veškeré náklady spojené s dodávkou předmětu plnění a všech jeho částí. Ceny jednotlivých částí předmětu plnění jsou uvedeny v ceníku, který je obsažen v Příloze č. 3 této Smlouvy.
Smluvní strany se dohodly na následujících platebních podmínkách úhrady Kupní ceny za předmět plnění:
[bookmark: _Ref64558281][bookmark: _Ref94010572]Prodávající vystaví zálohovou fakturu na dílčí část kupní ceny po úspěšné realizaci přejímky každé části předmětu plnění, a to na základě podepsaného protokolu o přejímce ve smyslu čl. 6.4 této Smlouvy. Prodávající je oprávněn vystavit zálohovou fakturu na částku odpovídající té dílčí části plnění, která byla předmětem úspěšné přejímky, přičemž tato částka bude stanovena na základě rozsahu dílčí části plnění a jemu odpovídající ceny v souladu s Přílohou č. 3 této Smlouvy. Splatnost zálohové faktury je 30 dnů ode dne jejího doručení. V zákonné lhůtě ode dne přijetí platby vystaví Prodávající daňový doklad k přijaté platbě.
Na základě odst. 5.2.1 této Smlouvy je Prodávající oprávněn vystavit zálohovou fakturu na kupní cenu předmětu plnění do maximální výše 80 % z celkové kupní ceny dle čl. 5.1 této Smlouvy. Na zbývající část kupní ceny ve výši 20 % z celkové kupní ceny dle čl. 5.1 této Smlouvy není Prodávající oprávněn vystavit zálohovou fakturu.
Prodávající vystaví fakturu (daňový doklad) na celkovou kupní cenu dle čl. 5.1 této Smlouvy po úspěšné akceptaci celého předmětu plnění, a to na základě podepsaných dílčích akceptačních protokolů dle čl. 6.11 této Smlouvy pro celý předmět plnění. V tomto dokladu bude zúčtována přijatá záloha dle odst. 5.2.1 této Smlouvy.
Prodávající na každé faktuře uvede registrační číslo příslušného projektu dle čl. 5.11 této Smlouvy, ke kterému se faktura vztahuje, tzn. každý projekt bude mít vždy samostatnou fakturu.
[bookmark: _Ref94011140]Cena předmětu plnění bude Kupujícím uhrazena na základě daňového dokladu (dále jen „faktura“) vystaveného Prodávajícím. Prodávající je oprávněn vystavit fakturu k úhradě ceny předmětu plnění do 15 kalendářních dnů ode dne uskutečnění zdanitelného plnění, kterým je den řádného dodání celého předmětu plnění Kupujícímu podle čl. 4.5 této Smlouvy, tj. všech kusů autobusů a veškerého souvisejícího plnění, je-li vyžadováno, jakož i související Dokumentace.
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Prodávající není oprávněn vystavit fakturu dle čl. 5.3 této Smlouvy dříve než po úspěšném provedení akceptace ze strany Kupujícího ve vztahu k celému předmětu plnění spočívajícímu v dodání všech kusů autobusů, požadovaného souvisejícího plnění a dále veškeré Dokumentace. V případě dodávání předmětu plnění po částech je Prodávající oprávněn vystavit fakturu až po řádném dodání poslední části předmětu plnění spočívajícího v dodání všech kusů autobusů, veškerého souvisejícího plnění (je-li požadováno) a veškeré Dokumentace. Přílohou faktury Prodávajícího vystavené dle čl. 5.3 této Smlouvy musí být příslušný (předávací) protokol vztahující se k celému akceptovanému předmětu plnění, podepsaný oprávněnou osobou Kupujícího. V případě dodávání předmětu plnění po částech budou přílohou faktury předávací protokoly ke všem předaným částem předmětu plnění.
Splatnost všech faktur činí 30 kalendářních dnů ode dne jejich doručení Kupujícímu. Prodávající odešle fakturu Kupujícímu nejpozději následující pracovní den po vystavení faktury.
Všechny faktury musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu požadované zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, dále náležitosti účetního dokladu dle zákona č. 563/1991 Sb., ve znění pozdějších předpisů, avšak výslovně vždy musí obsahovat následující údaje: označení smluvních stran a jejich adresy, IČO, DIČ, údaj o tom, že vystavovatel faktury je zapsán v obchodním rejstříku včetně spisové značky, označení této Smlouvy číslem smlouvy Kupujícího, označení poskytnutého plnění, číslo faktury, den vystavení a lhůtu splatnosti faktury, označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, fakturovanou částku, razítko a podpis oprávněné osoby. Bylo-li součástí fakturovaného plnění poskytnutí užívacích práv (licencí), bude jejich cena uvedena na faktuře zvlášť.
Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti či přílohy nebo v ní nebudou správně uvedené údaje dle této Smlouvy, je Kupující oprávněn ji vrátit ve lhůtě její splatnosti Prodávajícímu. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury.
Platby se provádí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany uvedený na faktuře. Pro účely dodržení termínu splatnosti faktury je platba považována za uhrazenou v den, kdy byla odepsána z účtu Kupujícího a poukázána ve prospěch účtu Prodávajícího.
V případě prodlení s placením faktury ve sjednané lhůtě splatnosti je Prodávající po uplynutí toleranční doby 30 kalendářních dnů oprávněn účtovat úrok z prodlení ve výši dvou setin procenta (0,02 %) z dlužné částky bez DPH za každý i započatý den prodlení, nejvýše však 20 % z celkové smluvní ceny dle této Smlouvy bez DPH, jež byla v rámci předmětné faktury účtována.
Kupující je povinen hradit faktury vystavené Prodávajícím pouze na bankovní účty Prodávajícího, které jsou správcem daně zveřejněny způsobem umožňujícím dálkový přístup. V případě, že Prodávající nebude mít daný účet zveřejněný, zaplatí Kupující pouze základ daně a výši DPH uhradí až po zveřejnění příslušného účtu v registru plátců a identifikovaných osob. Stane-li se Prodávající nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zaplatí Kupující pouze základ daně. Příslušná výše DPH bude uhrazena až po písemném doložení Prodávajícího o jeho úhradě příslušnému správci daně.
[bookmark: _Ref58853821]Veřejná zakázka je spolufinancována z prostředků Evropské unie – Evropského fondu pro regionální rozvoj z Integrovaného regionálního operačního programu na základě 93. výzvy IROP – Nízkoemisní a bezemisní vozidla pro uhelné regiony II – SC 1.2 Ministerstva pro místní rozvoj, a to na základě projektů:
Alternativní úprava [UPRAVÍ DODAVATEL] – dodavatel zvolí příslušnou variantu tohoto ustanovení smlouvy, a to v návaznosti na část Veřejné zakázky, pro kterou je uzavírána tato smlouva. Tzn. dodavatel odstraní nepříslušnou část a dále toto vysvětlení. 
PODPORA VEŘEJNÉ HROMADNÉ DOPRAVY V KARLOVARSKÉM KRAJI V OBLASTI I. S CÍLEM ZLEPŠOVÁNÍ DOPRAVNÍCH SYSTÉMŮ ŠETRNÝCH K ŽIVOTNÍMU PROSTŘEDÍ A TO VYŘAZENÍM STÁVAJÍCÍCH AUTOBUSŮ Z DOPRAVNÍ OBSLUŽNOSTI KARLOVARSKÉHO KRAJE A NÁKUPEM NOVÝCH AUTOBUSŮ S POHONEM CNG.
Id. č. EIS: CZ.06.1.13/0.0/0.0/19_115/0013402. 
Pro tento projekt je dodáváno [33 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[12 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] autobusů dle této Smlouvy.
PODPORA VEŘEJNÉ HROMADNÉ DOPRAVY V KARLOVARSKÉM KRAJI V OBLASTI II. S CÍLEM ZLEPŠOVÁNÍ DOPRAVNÍCH SYSTÉMŮ ŠETRNÝCH K ŽIVOTNÍMU PROSTŘEDÍ A TO VYŘAZENÍM STÁVAJÍCÍCH AUTOBUSŮ A NÁKUPEM NOVÝCH AUTOBUSŮ S POHONEM CNG ZARUČUJÍCÍ NIŽŠÍ EKOLOGICKÉ ZATÍŽENÍ.
Id. č. EIS: CZ.06.1.13/0.0/0.0/19_115/0013400
Pro tento projekt je dodáváno [35 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[15 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] autobusů dle této Smlouvy.
PODPORA VEŘEJNÉ HROMADNÉ DOPRAVY V KARLOVARSKÉM KRAJI V OBLASTI III. S CÍLEM ZLEPŠOVÁNÍ DOPRAVNÍCH SYSTÉMŮ ŠETRNÝCH K ŽIVOTNÍMU PROSTŘEDÍ A TO VYŘAZENÍM STÁVAJÍCÍCH AUTOBUSŮ A NÁKUPEM NOVÝCH AUTOBUSŮ S POHONEM CNG ZARUČUJÍCÍ NIŽŠÍ EKOLOGICKÉ ZATÍŽENÍ.
Id. č. EIS: CZ.06.1.13/0.0/0.0/19_115/0013401
Pro tento projekt je dodáváno [20 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[25 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] autobusů dle této Smlouvy.
PODPORA VEŘEJNÉ HROMADNÉ DOPRAVY V KARLOVARSKÉM KRAJI V OBLASTI IV. S CÍLEM ZLEPŠOVÁNÍ DOPRAVNÍCH SYSTÉMŮ ŠETRNÝCH K ŽIVOTNÍMU PROSTŘEDÍ A TO VYŘAZENÍM STÁVAJÍCÍCH AUTOBUSŮ Z DOPRAVNÍ OBSLUŽNOSTI KARLOVARSKÉHO KRAJE A NÁKUPEM NOVÝCH AUTOBUSŮ S POHONEM CN.
Id. č. EIS: CZ.06.1.13/0.0/0.0/19_115/0013399
[bookmark: _Ref94009819]Pro tento projekt je dodáváno [21 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[9 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] autobusů dle této Smlouvy.
[bookmark: _Ref94013276][bookmark: _Toc94529948]Přejímka a akceptace 
Přejímka
[bookmark: _Ref94012082]Před započetím transportu předmětu plnění do místa dodání dle čl. 4.3 této Smlouvy a předáním předmětu plnění bude vykonána v místě kompletace kontrola spočívající v ověření vlastností předmětu plnění (dále jen „přejímka“), přičemž při přejímce se obdobně použijí ustanovení této Smlouvy o akceptaci plnění. Kupující výslovně připouští, aby byl předmět plnění přejímán postupně po částech, přičemž předmětem každé přejímky bude nejméně 15 ks autobusů.
Procedura přejímky zahrnuje ověření, zda Prodávajícím poskytnutý předmět plnění je výsledkem, ke kterému se Prodávající zavázal, a to porovnáním skutečných vlastností předmětu plnění (vč. kvality provedení vyrobených autobusů) s jeho závaznou specifikací uvedenou v této Smlouvě a jejích přílohách. Přejímka zahrnuje rovněž kontrolu kompletnosti a úplnosti Dokumentace.
V rámci přejímky Prodávající prokáže shodu dodaného předmětu plnění se zadávacími podmínkami, touto Smlouvou a na ni navazující Technickou specifikací a Technickým popisem. V případě, že je Prodávající schopen splnit specifikace předmětu plnění stanovené Kupujícím při zachování kvalitativních požadavků na provedení vyrobených autobusů různými způsoby, má Prodávající právo výběru takového řešení, které je pro něho z provozně – technického hlediska nejvhodnější. Součástí přejímky může být na vyžádání Kupujícího jízdní zkouška autobusů či předvedení funkčnosti souvisejícího plnění.
[bookmark: _Ref94010513]Prodávající vyzve Kupujícího k přejímce a uvede navrhovaný termín přejímky nejméně 10 pracovních dnů před navrhovaným termínem dodání předmětu plnění či jeho části. Kupující tento termín potvrdí, případně navrhne Prodávajícímu jiný vhodný termín. Přejímka bude zakončena vydáním protokolu o přejímce dokončeného a místně odzkoušeného předmětu plnění či jeho části. Protokol vydaný Prodávajícím podepíše Kupující a Prodávající.
[bookmark: _Ref94012104]V případě, že proces přejímky nebude úspěšně dokončen, nelze zahájit akceptační proceduru. Proces přejímky musí být zahájen v dostatečném předstihu tak, aby byl dodržen závazný termín plnění stanovený touto Smlouvou. Nedodržení stanoveného termínu pro akceptaci plnění z důvodu nepředložení plnění v dostatečné lhůtě pro provedení přejímky či jejího prodloužení z důvodů vad bránících přejímce jde k tíži Prodávajícího a nezbavuje ho povinnosti uhradit smluvní pokutu dle odst. 17.1.1 této Smlouvy.
Akceptace
Předmět plnění bude Kupujícím akceptován na základě akceptační procedury. Akceptační procedura zahrnuje ověření, zda Prodávajícím poskytnutý předmět plnění je výsledkem, ke kterému se Prodávající zavázal, a zda se jedná o plnění, které bylo předmětem úspěšné přejímky dle čl. 6.1 až 6.5 této Smlouvy. Akceptační procedura zahrnuje rovněž kontrolu kompletnosti a úplnosti Dokumentace.
[bookmark: _Ref94012198]Kupující uvádí, že předmět plnění bude akceptován po částech. Akceptace autobusů bude probíhat na 4 části, a to dle oblastí Karlovarského kraje, do kterých bude předmět plnění dodáván. Pro vyloučení všech pochybností je uvedeno, že do místa akceptační procedury (jednotlivé oblasti) bude dopraven vždy příslušný počet autobusů určený pro danou oblast. Místo dodání v rámci příslušné oblasti a přesný typ autobusu určí Kupující před zahájením akceptační procedury. Místo akceptační procedury bude místem dodání ve smyslu čl. 4.3 této Smlouvy na území Karlovarského kraje, které bude Kupujícím upřesněno v závislosti na oblasti Karlovarského kraje, do které bude předmět plnění dodáván. Datum akceptační procedury bude stanoveno pro všechny části plnění nejdříve měsíc před uplynutím lhůty pro dodání autobusů. Místo, datum a část plnění, která bude předmětem jednotlivých dílčích akceptačních procedur, určí Kupující. Kupující se zavazuje o těchto skutečnostech informovat Prodávajícího nejméně 30 dnů před stanoveným termínem akceptační procedury. 
[bookmark: _Ref94012307]Akceptační procedura musí být zahájena v dostatečném předstihu tak, aby byl dodržen závazný termín plnění stanovený touto Smlouvou. Nedodržení stanoveného termínu pro akceptaci plnění z důvodu nepředložení plnění v dostatečné lhůtě pro provedení akceptační procedury či jejího prodloužení z důvodů vad bránících akceptaci jde k tíži Prodávajícího a nezbavuje ho povinnosti uhradit smluvní pokutu dle odst. 17.1.1 této Smlouvy. Prodávající tímto bere na vědomí, že akceptační procedura dodaného plnění či jeho části bude realizována pouze v pracovní dny od 7:00 do 15:00 hodin. 
Kupující se zavazuje provést akceptační proceduru v potvrzeném místě i čase, a to v součinnosti s Prodávajícím, přičemž předpokladem pro provedení akceptační procedury je přistavení předmětu plnění či jeho části Kupujícímu k akceptační proceduře. Na základě provedené akceptační procedury bude plnění akceptováno, jestliže naplňuje všechny požadavky Kupujícího na toto plnění, případně pokud vykazuje toliko vady nebránící jeho akceptaci. Takové vady nebránící akceptaci plnění budou uvedeny v příslušném akceptačním (předávacím) protokolu, přičemž provedení akceptace nezbavuje Prodávajícího povinnosti tyto vady odstranit, a to nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne akceptace předmětu plnění či jeho příslušné části.
Jestliže předmět plnění či jeho část tyto požadavky nesplňuje, Kupující Prodávajícímu vytkne vady plnění bránící akceptaci. V takovém případě je Prodávající povinen tyto vady odstranit do 10 pracovních dnů ode dne, kdy mu byly tyto vytčeny Kupujícím, a předložit plnění Kupujícímu k opětovné akceptaci za obdobného užití čl. 6.8 této Smlouvy. Akceptační procedura se může opakovat maximálně dvakrát. Pokud ani po druhém pokusu o opětovnou akceptaci příslušné plnění nesplní veškeré požadavky Kupujícího vyplývající z této Smlouvy a jejích příloh, je Prodávající oprávněn předložit dotčené plnění k akceptaci až po úspěšné akceptaci všech ostatních plnění plynoucích ze Smlouvy. V případě, že dle výše uvedeného nedojde k akceptaci u vícero částí předmětu plnění, budou tyto společně předloženy Prodávajícím k akceptaci až po úspěšné akceptaci všech zbylých částí předmětu plnění. Za opakování akceptační procedury nenáleží Prodávajícímu žádná náhrada nákladů.
[bookmark: _Ref94010697]Formálním výstupem řádně dokončené akceptační procedury každé části plnění je písemný dílčí akceptační (předávací) protokol podepsaný oprávněným zástupcem Kupujícího. Fyzické převzetí předmětu plnění či jeho části ze strany Kupujícího nezpůsobuje fikci jeho akceptace. Veškeré klíčové úkony každé neúspěšné akceptační procedury (hlášení nedostatků zjištěných Kupujícím na předmětu plnění či jeho části, informace Prodávajícího o odstranění zjištěných nedostatků apod.) si budou zástupci smluvních stran hlásit formou e-mailové zprávy na elektronické adresy Oprávněných osob ve věcech smluvních uvedené v Příloze č. 5 této Smlouvy.
Předmět plnění se považuje za akceptovaný v plném rozsahu, jestliže veškeré plnění bylo řádně akceptováno na základě dílčích akceptačních procedur.
Prodávající je povinen zajistit dopravu předmětu plnění či jeho části do místa plnění, resp. místa fyzického převzetí Kupujícím (místo dodání).
[bookmark: _Ref94085221][bookmark: _Toc94529949]Práva a povinnosti smluvních stran
Obě smluvní strany se zavazují si vzájemně poskytovat úplné, pravdivé a včasné informace nutné k řádnému plnění závazků.
Prodávající se zavazuje umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo k předmětu plnění v souladu s čl. 8 této Smlouvy.
Prodávající se zavazuje pro veškerá realizovaná plnění dle této Smlouvy zajistit nevýlučná a nepřenositelná užívací a další potřebná práva, aby Kupující nabyl veškerá oprávnění z titulu práv duševního vlastnictví nezbytná pro řádné a nerušené užívání předmětu plnění dle této Smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují informovat bez zbytečného odkladu druhou smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou významné pro plnění závazků smluvních stran.
Prodávající je oprávněn požadovat nezbytnou konkrétní součinnost Kupujícího či jím určené osoby kdykoliv v průběhu plnění této Smlouvy, přičemž však taková součinnost musí být dostatečně písemně specifikována s předstihem alespoň 5 pracovních dnů.
[bookmark: _Ref94083050]Prodávající se zavazuje plnění dle této Smlouvy poskytovat sám nebo s využitím poddodavatelů uvedených v Příloze č. 4 této Smlouvy. Jakákoliv dodatečná změna osoby poddodavatele nebo rozsahu plnění svěřeného poddodavateli musí být předem písemně schválena Kupujícím, ledaže by plnění původně svěřené poddodavateli realizoval Prodávající sám.
[bookmark: _Ref94012796][bookmark: _Toc94529950]Nabývání vlastnictví
Kupující nabývá vlastnictví k předmětu plnění či jeho části okamžikem podpisu akceptačního (předávacího) protokolu ve smyslu čl. 6.11 této Smlouvy oprávněnou osobou Kupujícího ve věcech technických uvedenou v Příloze č. 5 této Smlouvy.
Podmínkou pro fyzické převzetí jednotlivých kusů předmětu plnění ze strany Kupujícího je úspěšné protokolární dokončení akceptační procedury tak, jak je definována v čl. 6 této Smlouvy. Autobusy musí být předány se všemi provozními náplněmi a plně naplněnou nádrží CNG a ve stavu určeném k okamžitému zahájení provozu.
Nebezpečí škody na předmětu plnění přechází na Kupujícího okamžikem, kdy dojde k řádnému dokončení akceptační procedury, tedy po fyzickém převzetí předmětu plnění a po podpisu akceptačního (předávacího) protokolu.
[bookmark: _Toc94529951]Změnové řízení
Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna písemně navrhnout změny Technické specifikace a/nebo Technického popisu předmětu plnění před jeho dodáním. Kupující není povinen navrhovanou změnu akceptovat, to neplatí v případech, kdy je taková změna vyvolána aktuálně platnou a obecně závaznou legislativou. Prodávající se zavazuje vynaložit veškeré úsilí, které po něm lze spravedlivě požadovat, aby změnu požadovanou Kupujícím akceptoval.
Prodávající se zavazuje provést hodnocení dopadů kteroukoliv smluvní stranou navrhovaných změn na termíny plnění, cenu a součinnost Kupujícího či jím určené osoby. Prodávající je povinen toto hodnocení provést bez zbytečného odkladu, nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne doručení návrhu kterékoliv smluvní strany druhé smluvní straně.
Jakékoliv změny předmětu plnění, resp. této Smlouvy, musí být sjednány v souladu s příslušnými ustanoveními ZZVZ, a to zejména v souladu s ustanovením § 222 ZZVZ. 
[bookmark: _Toc94529952]Další povinnosti smluvních stran
Prodávající se dále zavazuje:
poskytovat plnění podle této Smlouvy vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a v souladu s pokyny Kupujícího řádně a včas, zejména se zohledněním délky trvání akceptačních procedur;
poskytovat plnění podle této Smlouvy v souladu s veškerými relevantním právními, technickými a jinými předpisy a normami účinnými ke dni předání (akceptace) předmětu plnění;
poskytovat plnění podle této Smlouvy s péčí řádného hospodáře odpovídající podmínkám sjednaným v této Smlouvě; dostane-li se Prodávající do prodlení se svým plněním, aniž by to způsobil Kupující či okolnosti vylučující odpovědnost Prodávajícího, po dobu delší než 30 kalendářních dnů, je Kupující oprávněn zajistit náhradní plnění po dobu prodlení Prodávajícího jinou osobou; v takovém případě se Prodávající zavazuje nahradit v plném rozsahu náklady spojené s náhradním plněním;
upozorňovat Kupujícího včas na všechny hrozící vady či výpadky svého plnění, jakož i poskytovat Kupujícímu veškeré informace, které jsou pro plnění této Smlouvy nezbytné;
neprodleně oznámit písemnou formou Kupujícímu překážky, které mu brání v plnění předmětu této Smlouvy a výkonu dalších činností souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy;
upozornit Kupujícího na potenciální rizika vzniku škod a včas a řádně dle svých možností provést taková opatření, která riziko vzniku škod zcela vyloučí nebo sníží;
i bez pokynů Kupujícího provést nutné úkony, které, ač nejsou předmětem této Smlouvy, budou s ohledem na nepředvídané okolnosti pro plnění této Smlouvy (včetně změny příslušné legislativy) nezbytné nebo jsou nezbytné pro zamezení vzniku škody; 
postupovat při poskytování plnění podle této Smlouvy s odbornou péčí a aplikovat procesy „best practice“;
v případě potřeby průběžně komunikovat s Kupujícím a třetími osobami, vyžaduje-li to řádné dodání předmětu plnění;
informovat Kupujícího o plnění svých povinností podle této Smlouvy a o důležitých skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv a plnění povinností smluvních stran;
dodržovat obecně závazné předpisy, včetně pracovněprávních předpisů a předpisů z oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci, a zajistit svým zaměstnancům důstojné pracovní podmínky;
zajistit, aby všechny osoby podílející se na plnění jeho závazků z této Smlouvy, které se budou zdržovat v prostorách nebo na pracovištích Kupujícího či místech Kupujícím určených, dodržovaly účinné právní předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a veškeré interní předpisy Kupujícího či třetí osoby, s nimiž Kupující Prodávajícího sám či prostřednictvím třetí osoby obeznámil;
chránit osobní údaje, data a duševní vlastnictví Kupujícího a třetích osob.
[bookmark: _Ref368986944]Prodávající se dále zavazuje poskytnout Kupujícímu veškeré informace potřebné ke splnění povinností Kupujícího dle § 219 ZZVZ.
[bookmark: _Ref58851275]Prodávající se zavazuje poskytnout Kupujícímu potřebnou součinnost v případě finanční kontroly dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů. Prodávající se zavazuje zejména umožnit vstup do objektů a na pozemky související s plněním této Smlouvy pověřeným osobám Centra pro regionální rozvoj, Ministerstva pro místní rozvoj, Ministerstva financí, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy a Evropské unie (dále jen „pověřené osoby“). Prodávající se zavazuje zejména:
poskytnout Kupujícímu veškeré doklady související s plněním této Smlouvy, které si vyžádají pověřené osoby, a spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle § 2 písm. e) zákona o finanční kontrole, a to na náklady Prodávajícího;
umožnit pověřeným osobám kontrolu a ověření plnění této Smlouvy alespoň po dobu 10 let ode dne akceptace předmětu plnění Kupujícím a vytvořit pověřeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahujíce se k plnění této Smlouvy a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost;
nejméně po dobu 10 let ode dne akceptace předmětu plnění Kupujícím uchovávat originál této Smlouvy včetně jejích případných dodatků, veškeré originály účetních a dalších dokumentů souvisejících s plněním této Smlouvy či vytvořených na jejím základě a zhotovit požadované informace a dokumentaci za účelem ověřování plnění podmínek projektů dle čl. 5.11 této Smlouvy pověřeným osobám. Doklady musí být uchovány způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a souvisejícími prováděcími právními předpisy;
Prodávající se zavazuje zapracovat povinnosti obdobně dle tohoto čl. 10.3 této Smlouvy do smluv se svými poddodavateli.
Pokud tato Smlouva stanoví, že Kupující má učinit určité úkony či mu stanovuje určitá práva či povinnosti (např. v rámci akceptace či uplatnění záruky atd.), může tyto úkony učinit či práva a povinnosti vykonat i třetí osoba určená Kupujícím (zejména Provozovatel autobusů). V takovém případě se na úkony této třetí osoby pohlíží tak, jako by je učinil a práva či povinnosti vykonal Kupující sám.
[bookmark: _Ref94014197][bookmark: _Ref94083119][bookmark: _Toc94529953]Užívací práva
Je-li výsledkem nebo součástí předmětu plnění předmět chráněný právem z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, je Kupující oprávněn jej užívat ke všem účelům vyplývajícím z této Smlouvy. Právo k jeho užití k účelu vyplývajícímu z této Smlouvy přechází na Kupujícího dnem předání předmětu plnění Kupujícímu. Odměna za užití plnění Kupujícím v souladu s touto Smlouvou je zahrnuta v ceně plnění.
Prodávající dále prohlašuje, že veškeré jeho plnění dodané podle této Smlouvy bude prosté právních vad a zavazuje se odškodnit v plné výši Kupujícího v případě, že třetí osoba úspěšně uplatní autorskoprávní nebo jiný nárok plynoucí z právní vady poskytnutého plnění. V případě, že by nárok třetí osoby vzniklý v souvislosti s plněním Prodávajícího podle této Smlouvy, bez ohledu na jeho oprávněnost, vedl k dočasnému či trvalému soudnímu zákazu či omezení užívání předmětu plnění či jeho části, zavazuje se Prodávající zajistit náhradní řešení ve lhůtě 60 kalendářních dnů a minimalizovat dopady takovéto situace, a to bez dopadu na cenu plnění sjednanou podle této Smlouvy, přičemž současně nebudou dotčeny ani nároky Kupujícího na náhradu škody.
Základní rozsah licence k plnění, které není standardním software
[bookmark: _Hlk95927104]Vzhledem k tomu, že součástí předmětu plnění dle této Smlouvy je i plnění, které ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“), může naplňovat znaky autorského díla či být považováno za autorské dílo ve smyslu Autorského zákona (dále jen „Autorské dílo“), je k tomuto plnění poskytována, postupována či zprostředkovávána (dále jen „Poskytování“) licence či podlicence (dále jen „Licence“) za podmínek sjednaných dále v tomto článku Smlouvy.
[bookmark: _Ref94014240]Kupující je oprávněn od okamžiku účinnosti Poskytnutí Licence k Autorskému dílu dle odst. 11.6.3 této Smlouvy užívat toto Autorské dílo k jakémukoliv účelu vyplývajícímu z této Smlouvy a v rozsahu, v jakém uzná za nezbytné, vhodné či přiměřené. Pro vyloučení pochybností to znamená, že Kupující je oprávněn užívat Autorské dílo v neomezeném množstevním a územním rozsahu, a to všemi v úvahu přicházejícími způsoby a s časovým rozsahem omezeným pouze dobou trvání majetkových autorských práv k takovémuto Autorskému dílu. 
Kupující je bez potřeby jakéhokoliv dalšího svolení Prodávajícího oprávněn udělit třetí osobě podlicenci k užití Autorského díla nebo svoje oprávnění k užití autorského díla třetí osobě postoupit.
Součástí Licence je neomezené oprávnění Kupujícího provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny Autorského díla tvořícího součást plnění, a to včetně práva Kupujícího dle jeho uvážení do Autorského díla zasahovat, zapracovávat ho do dalších Autorských děl, zařazovat ho do děl souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob.
[bookmark: _Hlk2948657][bookmark: _Hlk2720994]Licence k Autorskému dílu je Poskytována jako nevýhradní. Kupující není povinen Licenci využít.
[bookmark: _Ref37105774][bookmark: _Hlk2845770]V případě počítačových programů se Licence vztahuje ve stejném rozsahu na Autorské dílo ve strojovém i zdrojovém kódu, jakož i koncepční přípravné materiály, a to i na případné další verze počítačových programů poskytovaných na základě této Smlouvy. Kupující má právo na předání zdrojového kódu Autorského díla, jakož i ostatních částí poskytovaného software, které nejsou autorskými díly.
[bookmark: _Hlk2845786][bookmark: _Ref58821356]Licence vzniká okamžikem protokolárního převzetí součásti plnění, která příslušné Autorské dílo obsahuje; do té doby je Kupující oprávněn Autorské dílo užít v rozsahu a způsobem nezbytným k provedení převzetí příslušné součásti plnění.
Udělení Licence nelze ze strany Prodávajícího vypovědět. Licence trvá i po skončení účinnosti této Smlouvy, nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně jinak.
Pro vyloučení veškerých pochybností smluvní strany výslovně prohlašují, že pokud při poskytování plnění dle této Smlouvy vznikne činností Prodávajícího a Kupujícího dílo spoluautorů a nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak, platí, že k okamžiku vzniku takového díla spoluautorů postoupil Prodávající Kupujícímu právo vykonávat majetková autorská práva k dílu spoluautorů a udělil Kupujícímu souhlas k jakékoliv změně nebo jinému zásahu do díla spoluautorů. Cena plnění je stanovena se zohledněním tohoto ustanovení a Prodávajícímu nevzniknou v případě vytvoření díla spoluautorů žádné nové nároky na odměnu.
Prodávající je povinen postupovat tak, aby udělení Licence k Autorskému dílu dle této Smlouvy včetně oprávnění udělit podlicenci a souvisejících oprávnění zabezpečil, a to bez újmy na právech třetích osob.
[bookmark: _Hlk2948745]Prodávající prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková práva autorů k Autorským dílům, která budou součástí plnění podle této Smlouvy, resp. že má souhlas všech relevantních třetích osob k poskytnutí Licence k Autorským dílům podle tohoto čl. 11 této Smlouvy; toto prohlášení zahrnuje i taková práva, která vytvořením Autorského díla teprve vzniknou.
Možnost užití standardního software
[bookmark: _Ref94014515]Tzv. proprietární (standardní) software anebo tzv. open source software Prodávajícího nebo třetích stran (dále jen „Standardní software“), u nějž Prodávající nemůže udělit Kupujícímu Licenci v rozsahu dle čl. 11.4 této Smlouvy nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, může být součástí plnění pouze tehdy, kdy vývoj software není hrazen Kupujícím dle této Smlouvy a současně je splněna některá z následujících podmínek:
Jedná se o software, který je v době uzavření Smlouvy prokazatelně užíván v produktivním prostředí nejméně u deseti na sobě nezávislých a vzájemně nepropojených subjektů a jenž je na trhu běžně dostupný, tj. je nabízený alespoň třemi na sobě nezávislými a vzájemně nepropojenými subjekty:
pokud jsou tyto subjekty oprávněny takovýto software implementovat, přizpůsobovat požadavkům Kupujícího a udržovat; nebo
pokud k takovému software není poskytnutí Licence v rozsahu dle čl. 11.4 této Smlouvy účelné a nebrání dalšímu rozvoji Systému ze strany Kupujícího (zejména vývojový software, databázový software, kancelářský software, operační systém aj.).
Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Kupujícího tuto skutečnost prokázat.
Jedná se o software, který je veřejnosti poskytován a bude Kupujícímu poskytnut zdarma, včetně detailně komentovaných zdrojových kódů a práva software měnit. Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Kupujícího tuto skutečnost prokázat.
Jedná se o software, k němuž Prodávající Kupujícímu nejpozději do 30 dnů po ukončení Implementace poskytne nebo zprostředkuje poskytnutí úplných komentovaných zdrojových kódů a bezpodmínečné právo provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny takového software a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat ho do dalších Autorských děl, zařazovat ho do děl souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob. Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Kupujícího tuto skutečnost prokázat.
[bookmark: _Hlk2948814]Jedná se o software, (i) který je integrální součástí hardware dodávaného jako část plnění Smlouvy nebo (ii) který nad takovým hardware poskytuje pouze abstrakční vrstvu pro programování aplikací, vše za podmínky, že spouštění takového software je od výrobce příslušného hardware předepsáno pro jeho korektní fungování a zároveň se jedná o software, k němuž není poskytnutí Licence v rozsahu dle čl. 11.4 této Smlouvy účelné a nebrání dalšímu rozvoji Systému ze strany Kupujícího (zejména obslužné programy jako je BIOS či ovladače hardware). Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Kupujícího tuto skutečnost prokázat.
[bookmark: _Ref2078229]Jedná se o software, u kterého Prodávající poskytne s ohledem na jeho (i) marginální význam, (ii) nekomplikovanou propojitelnost či (iii) oddělitelnost a nahraditelnost v rámci předmětu plnění bez nutnosti vynakládání výraznějších prostředků písemnou garanci, že další rozvoj předmětu plnění jinou osobou než Prodávajícím je možné provádět bez toho, aby tím byla dotčena práva autorů takového software, neboť nebude nutné zasahovat do zdrojových kódů takového software anebo proto, že případné nahrazení takovéhoto software nebude představovat výraznější komplikaci a náklad na straně Kupujícího. Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Kupujícího tuto skutečnost prokázat.
V případě, že Prodávající poruší povinnosti vyplývající z užití Standardního software dle čl. 11.7 této Smlouvy, nepředloží Kupujícímu příslušné prohlášení dle čl. 11.7 této Smlouvy či nejpozději do 1 měsíce na výzvu Kupujícího relevantní skutečnosti neprokáže, je Kupující oprávněn požadovat úhradu smluvní pokuty ve výši 100.000,- Kč za každý jednotlivý případ a náhradu škody v plné výši, a dále bezodkladné zajištění nápravy, a to včetně náhrady příslušného software.
Minimální rozsah Licence
V případě užití Standardního software splňujícího podmínky dle čl. 11.7 této Smlouvy postačí, na rozdíl od Licence ke zbývajícím částem plnění udělované dle čl. 11.4 této Smlouvy, aby udělená Licence k takovému Standardnímu software zahrnovala nevýhradní oprávnění užít jej způsobem nezbytným pro zajištění účelu této Smlouvy nejméně po dobu trvání deklarované životnosti dodaných autobusů ve smyslu čl. 12.6 této Smlouvy, na území České republiky a v množstevním rozsahu odpovídajícím alespoň množstevnímu rozsahu licence, který je objektivně nezbytný pro pokrytí potřeb Kupujícího ke dni uzavření této Smlouvy, a to včetně práva Kupujícího do Standardního software zasahovat a dalších specifických oprávnění Kupujícího, pokud tak stanoví příslušné ustanovení čl. 11.7 této Smlouvy. 
Prodávající je povinen zajistit splnění všech povinností souvisejících s užitím Standardního software, včetně zejména označení autora, uvedení informace o jeho licenčních podmínkách apod. 
V případě výpovědi či odstoupení od Smlouvy se Prodávající zavazuje nabídnout Kupujícímu právo užívat Standardní software v rozsahu, v jakém je to nezbytné pro řádné užívání Předmětu koupě. Tím není dotčeno právo Kupujícího pořídit Standardní software i od třetí osoby bez ohledu na licence pořízené dříve Prodávajícím. V případě využití tohoto přednostního práva se Prodávající zavazuje, že právo užívat Standardní software dle tohoto odstavce Smlouvy nabídne Kupujícímu za běžných tržních podmínek a bude vycházet z účetní hodnoty licencí, které pořídil.
[bookmark: _Ref94014786]Nelze-li to na Prodávajícím spravedlivě požadovat či není-li to pro naplnění této Smlouvy nezbytné a není-li to v rozporu s ustanoveními čl. 11.7 této Smlouvy, nemusí být Kupujícímu ke Standardnímu softwaru předány zdrojové kódy a stejně tak nemusí být Kupujícímu poskytnuto právo do Standardního software zasahovat, vždy však musí být předána kompletní uživatelská, administrátorská, bezpečnostní a provozní dokumentace, nedohodnou-li se strany jinak.
Prodávající se zavazuje samostatně zdokumentovat veškeré využití Standardního software v rámci plnění a předložit Kupujícímu ucelený přehled využitého Standardního software, jehož součástí budou licenční podmínky takového Standardního software, seznam jeho alternativních Prodávajících, a výčet povinností vyplývající Kupujícímu z užití takového Standardního software. Tento přehled je Prodávající povinen předložit Kupujícímu vždy do 3 pracovních dnů po akceptaci plnění, v jehož rámci Prodávající využil Standardní software a dále vždy do 1 měsíce od doručení výzvy Kupujícího, kterou může Kupující učinit kdykoli, nejpozději však do 2 let od skončení účinnosti Smlouvy z jakéhokoli důvodu.
Jestliže jsou s užitím Standardního software spojeny jednorázové či pravidelné poplatky, je Prodávající povinen v rámci ceny plnění řádně uhradit všechny tyto poplatky za dobu trvání deklarované životnosti dodaných autobusů ve smyslu čl. 12.6 této Smlouvy.
V případě, že Prodávající poruší povinnost předání kompletní dokumentace dle čl. 11.12 této Smlouvy, je Kupující oprávněn požadovat úhradu smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč za každý jeden den prodlení této povinnosti ve vztahu ke každému jednotlivému případu, jakož i náhradu škody v plné výši, a dále bezodkladné zajištění nápravy.
Přechod práv, licenční odměna a garance rozsahu Licence  
Práva získaná v rámci plnění této Smlouvy přechází i na případného právního nástupce Kupujícího. Případná změna v osobě Prodávajícího (např. právní nástupnictví) nebude mít vliv na oprávnění udělená v rámci této Smlouvy Prodávajícím Kupujícímu.
Smluvní strany se pro vyloučení pochybností výslovně dohodly, že veškerá data, která vzniknou v rámci využívání předmětu plnění, náležejí Kupujícímu, a to bez ohledu na to, zda případně budou v rámci plnění ze strany Prodávajícího upravována.
Odměna za poskytnutí práv k Autorským dílům je zahrnuta v ceně plnění. Bez ohledu na formu poskytnutí práv však platí, že Prodávající je vždy povinen zajistit poskytnutí práv dle podmínek stanovených Smlouvou, a to bez ohledu na případný rozdílný obsah standardních licenčních podmínek vykonavatele majetkových práv k takovým Autorským dílům.
[bookmark: _Toc94529954]ZárukA
Pravidla upravující podmínky pro hlášení vad a jejich řešení a odstraňování jsou upraveny dále touto Smlouvu.
Prodávající odpovídá za to, že plnění dle této Smlouvy bude dodáno a/nebo provedeno řádně a včas v souladu s touto Smlouvou a zadávacími podmínkami a přejímá závazek, že předmět plnění bude způsobilý pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu a zachová si smluvené, jinak obvyklé vlastnosti. Předmět plnění musí být dodán jako nepoužitý, tj. provozně či jinak neopotřebený s výjimkou použití autobusu pro účely jeho homologace pro provoz na pozemních komunikacích v rámci České republiky. Předmět plnění nesmí být ani renovovaný či repasovaný.
[bookmark: _Ref94017783]Prodávající poskytuje záruku za to, že předmět plnění nebude mít právní vady a nebude zatížen právy třetích osob, která by omezovala nebo znemožňovala užití předmětu plnění k účelu dle této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref94525325]Prodávající poskytuje Kupujícímu na dodaný předmět plnění rozšířenou záruku za jakost. Po dobu trvání záruky je Prodávající povinen poskytovat Kupujícímu služby záručního servisu ve smyslu čl. 13 této Smlouvy. Pro vyloučení pochybností smluvní strany sjednávají, že služby záručního servisu jsou součástí celkové ceny předmětu plnění dle čl. 5.1 této Smlouvy. Záruční doba každého autobusu činí 60 měsíců.
Pro vyvrácení všech pochybností záruční doba na související plnění činí 60 měsíců. 
[bookmark: _Ref94014621]Prodávající poskytuje Kupujícímu záruku na dosažení deklarované životnosti autobusu v délce 10 let, resp. [UPRAVÍ DODAVATEL 450.000 – PRO MALÉ AUTOBUSY]//[600.000 – PRO STŘEDNÍ AUTOBUSY] ujetých kilometrů autobusů dle toho, která událost nastane později. Deklarované životnosti není dosaženo, pokud dojde ke vzniku destrukce (tzn. destrukce únavové, destrukce dané nedostatečným dimenzováním dílu nebo destrukce vlivem degradace materiálu jako např. koroze nosníků, stárnutí apod.), porušení nerozebíratelných spojů či vzniku koroze, která způsobí ztrátu zasaženého materiálu, čímž v něm vznikne otvor. Tato záruka se vztahuje na podvozek, skelet karoserie a další části tvořící vnější či vnitřní opláštění autobusu, včetně podlahy. V případě, že nebude dosaženo deklarované životnosti autobusu bez prokázaného zavinění Kupujícím, má Kupující právo požadovat dle svého uvážení na Prodávajícím vrácení poměrné části kupní ceny autobusu, nebo provedení nezbytné opravy na náklady Prodávajícího, případně na poskytnutí náhradního autobusu po dobu opravy vadného autobusu na náklady Prodávajícího, nebo na výměnu autobusu za bezvadný autobus.
Záruční doba počíná běžet ode dne akceptace předmětu plnění či jeho příslušné části v místě dodání ve smyslu čl. 6.11 této Smlouvy. Záruční doba neběží po dobu, po kterou Kupující nemůže užívat předmět plnění pro jeho vady, za které odpovídá Prodávající.
Veškeré vady, na které se vztahuje záruka, je Kupující povinen uplatnit u Prodávajícího písemně (dále jen „reklamace“). Písemné uplatnění bude Kupujícím realizováno prostřednictvím vlastního Reklamačního protokolu zaslaného Prodávajícímu na e-mailovou adresu Oprávněné osoby ve věcech smluvních uvedenou v Příloze č. 5 této Smlouvy. Odstranění oprávněně reklamované vady proběhne za podmínek stanovených v čl. 13 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref94083173]V případě, že se na autobusech vyskytne hromadná vada, která se vyskytne v době 24 měsíců ode dne protokolární akceptace autobusů alespoň na 15 % autobusů, a uplatní-li Kupující reklamaci hromadné vady a prokáže výše uvedenou četnost vad, je Prodávající povinen v přiměřené lhůtě navrhnout technické řešení, které zabrání výskytu dalších vad stejného druhu, a po odsouhlasení Kupujícím provést na vlastní náklady Prodávajícího neprodleně na všech dodaných autobusech navrženou úpravu. V případě následných dodávek autobusů bude taková úprava, pokud nedojde ke změně použitého materiálu či samotné konstrukce, provedena automaticky před dodáním autobusů Kupujícímu. Pro odstranění všech pochybností se pojmem hromadná vada myslí vícero stejných vad na více autobusech v rámci dodávky. Pokud Prodávající ve výše uvedené lhůtě ode dne reklamace hromadné vady oznámí Kupujícímu, že nemá k dispozici vhodné technické řešení hromadné vady a současně tato hromadná vada neomezuje běžné a bezpečné provozování autobusů či neomezuje délku jejich deklarované životnosti, je Prodávající oprávněn Kupujícímu navrhnout místo vhodného technického řešení odpovídající finanční kompenzaci nákladů dopočítaných za dobu deklarované životnosti každého dotčeného autobusu. Smluvní strany mohou o výši takové finanční kompenzace jednat, přičemž akceptace výše finanční kompenzace je plně na uvážení Kupujícího.
V případě, že Prodávající doloží, že reklamovaná hromadná vada se může vyskytnout pouze u určitých rozpoznatelných součástí, může být nápravné opatření omezeno pouze na autobusy, které vadnou součást obsahují, ovšem pouze na základě písemného souhlasu Kupujícího. 
Pokud nebude Prodávajícím předloženo vhodné technické řešení v rámci řešení hromadné vady, zůstává vadný díl v záruce po celou dobu deklarované životnosti autobusu, nebo může Prodávající navrhnout vhodnou formu finanční kompenzace nákladů, dopočítaných za tuto dobu.
Prodávající poskytuje záruku, že předmět plnění, jakož i každá jeho část, má ke dni jeho akceptace (převzetí) Kupujícím vlastnosti stanovené touto Smlouvou, a je způsobilý k použití pro účely stanovené v této Smlouvě nebo v souladu s touto Smlouvou.
Běžnou údržbu bude Kupující provádět sám nebo ve smyslu čl. 13.2 na vlastní náklady, anebo bude běžnou údržbu provádět Provozovatel. 
Pozáruční opravy autobusů bude Kupující, případně Provozovatel, provádět sám na vlastní náklady.
[bookmark: _Ref94084174]Prodávající nesmí za účelem zproštění se odpovědnosti za jakékoliv záruky definované Kupujícím nařizovat Kupujícímu, aby prováděl jakoukoliv nestandardní pravidelnou údržbu, která není v místě a čase obvyklá, a to jak svým obsahem, tak i materiálovou a časovou náročností. Ve stejném smyslu nesmí Prodávající Kupujícímu nařizovat v rámci stanovení plánu pravidelné údržby výměnu či opravu rozsáhlého charakteru jakýchkoliv dílů, agregátů či funkčních celků autobusu, jejichž výměna či oprava není v místě a čase obvyklá. V případě pochybností o předepsání takové údržby ze strany Kupujícího musí Prodávající prokazatelně doložit, že takovou údržbu předepsal alespoň třem dalším provozovatelům autobusů stejné kategorie, a to ve lhůtě delší než 12 měsíců před uzavřením této Smlouvy.  
[bookmark: _Ref94084182]Prodávající nesmí od okamžiku uzavření této Smlouvy až do ukončení deklarované životnosti autobusů měnit rozsah předepsané plánované údržby takovým způsobem, který by Kupujícímu zvýšil materiálové či personální náklady na její provedení. Tato změna je možná pouze s písemným souhlasem Kupujícího, který má však právo ji odmítnout. Pokud je taková údržba nezbytná pro zajištění bezpečného a bezporuchového provozu autobusů a pro odvrácení vzniku dalších škod a eliminaci s tím souvisejících nákladů Kupujícího, bude tato údržba prováděna na náklady Prodávajícího. 
Prodávající bude v rámci ceny plnění dle Přílohy č. 3 této Smlouvy provádět případné změny a aktualizace SW nebo firmware nezbytného pro plnohodnotnou funkci předmětu plnění (vyjma požadavků vznesených Kupujícím), případně změny obslužných SW pro přípravu, konverzi či přenosy dat, které nejsou vyvolány požadavky Kupujícího, a to po celou dobu deklarované životnosti každého dodaného autobusu.
[bookmark: _Ref94016980][bookmark: _Ref94017393][bookmark: _Toc94529955]Podmínky poskytování záručního servisu
Prodávající se v souladu s čl. 12.4 této Smlouvy zavazuje poskytovat Kupujícímu záruční servis spočívající v provádění záručních oprav všech částí autobusů (kromě běžné údržby), a to i nad rámec zákonné záruky a veškerých garančních servisních prohlídek, a to po dobu trvání záruky. 
[bookmark: _Ref94702995]Smluvní strany sjednávají, že běžná údržba je výlukou ze záručního servisu. Běžná údržba bude prováděna na náklady Kupujícího, resp. Provozovatele. Běžnou údržbou se rozumí: 
kontrola a průběžné dotahování matic a šroubků na kolech;
kontrola a dohušťování pneumatik a opravy defektů pneumatik;
řádné doplňování paliva (výhradně CNG z certifikovaných plniček CNG) a provozních kapalin (zejména voda do ostřikovačů, motorového oleje, chladicí kapaliny, náplně klimatizace (mimo oprav), výměna lišt stěračů, výměna pojistek, výměna akumulátorů, kalibrace tachografu;
provádění mazacího plánu dle pokynů Prodávajícího;
pravidelná kontrola autobusu před jeho výjezdem, pokud je tato dostatečně definovaná v předmětné uživatelské dokumentaci, včetně kontroly vnějšího osvětlení autobusu (denní osvětlení, obrysová světla, potkávací světla, dálková světla, koncová světla, zpětná světla, brzdová světla, výstražná světla, směrová světla, mlhová světla, poziční světla) a případná výměna žárovek ve vnějším osvětlení (pokud to dle předmětné uživatelské dokumentace je možné);
pravidelná kontrola karoserie autobusů a vybavení uvedeného v příručce k použití a údržbě autobusu;
zajištění povinné výbavy autobusů a souvisejícího příslušenství – jedná se např. o klíče na kola, zvedák, soupravu na opravu pneumatik, soupravu pro varování při poruše vozidla (výstražný trojúhelník), lékárničku a kladívko pro otevření nouzového východu; 
mytí a čištění autobusů zevnitř i zvenčí;
zajištění technické kontroly a kontroly emisí na stanici technické kontroly (nejedná se o prohlídku a opravy před uvedenými úkony);
revize ručních hasicích přístrojů; a
[bookmark: _Ref94018665]odtah autobusů (nejedná-li se o odtah autobusu v rámci záručního nebo garančního servisu). 
[bookmark: _Ref97653320]Prodávající se zavazuje, že minimálně po dobu sjednané záruční doby všech dodaných autobusů zajistí na vyžádání Kupujícího nebo Provozovatele jejich záruční servis a garanční servisní prohlídky v autorizovaném servisním středisku výrobce autobusů. Zajištění záručního nebo garančního servisu spočívá kromě provedení servisních úkonů ve vyzvednutí autobusu, dopravení do autorizovaného servisu a zpět, a to včetně případů, kdy je třeba autobus do servisního místa Prodávajícího odtáhnout – v takových případech je Prodávající povinen zajistit odtah do 5 hodin od nahlášení. Prodávající je povinen poskytnout servis mj. za podmínek uvedených v čl. 13.4 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref95833869]Prodávající se zavazuje, že minimálně po dobu sjednané záruční doby všech dodaných autobusů zajistí na vyžádání Kupujícího jejich záruční servis a garanční servisní prohlídky Kupujícího za dodržení následujících podmínek:
[bookmark: _Ref94083408]Pokud Prodávající zajišťuje opravu autobusu v záruce (z vlastního rozhodnutí nebo na žádost Kupujícího) sám nebo prostřednictvím třetí osoby, musí být opravený autobus předán Kupujícímu zpět do 5 kalendářních dnů ode dne, kdy Prodávající rozhodl o opravě, nebo byl o zajištění opravy Kupujícím požádán (netýká se oprav vad a poškození uvedených v čl. 18 této Smlouvy). Počínaje 6. kalendářním dnem od rozhodnutí Prodávajícího nebo žádosti Kupujícího o zajištění opravy vzniká Kupujícímu právo účtovat smluvní pokutu dle odst. 17.1.7 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref94083422]Pokud Prodávající zajišťuje opravu dílu nebo agregátu z autobusu v záruce (z vlastního rozhodnutí nebo na žádost Kupujícího) sám nebo prostřednictvím třetí osoby, musí být opravený díl nebo agregát předán Kupujícímu zpět do 7 kalendářních dnů ode dne, kdy Prodávající rozhodl o opravě, nebo byl o zajištění opravy Kupujícím požádán (netýká se oprav vad a poškození uvedených v čl. 18 této Smlouvy). Nebude-li tato lhůta dodržena, považuje se díl nebo agregát za neopravitelný a Kupujícímu vzniká automaticky právo na okamžité dodání nového dílu nebo agregátu. Počínaje 8. kalendářním dnem od rozhodnutí Prodávajícího nebo žádosti Kupujícího o zajištění opravy vzniká Kupujícímu právo účtovat smluvní pokutu dle odst. 17.1.7 této Smlouvy v případě, že Prodávající nepředá Kupujícímu zpět opravený díl nebo agregát.
[bookmark: _Ref94083427]Prodávající je po dobu trvání záruční doby povinen provádět garanční servisní prohlídky autobusů, a to alespoň 1x ročně nebo po ujetí 30.000 km podle toho, která situace nastane dříve. Prodávající je po dobu trvání záruční doby povinen provádět garanční servisní prohlídky autobusů dle předpisu výrobce. Interval stanovený výrobcem vozidla nesmí být delší než 1x ročně, resp. ne dříve než po ujetí 30 000 km podle toho, která situace nastane dříve. Prodávající je za tím účelem povinen uvědomit Kupujícího alespoň 30 kalendářních dnů před termínem garanční servisní prohlídky a navrhnout mu termín jejího provedení. V případě, že Kupující s termínem nesouhlasí, je povinen to Prodávajícímu neprodleně oznámit, přičemž Prodávající je v takovém případě bez zbytečného odkladu navrhnout termín nový. Provedení garanční servisní prohlídky nesmí znemožnit provoz jakéhokoliv autobusu po dobu delší než jeden kalendářní den, nesjednají-li smluvní strany v konkrétním případě jinak.
Podmínkami uvedenými pod písmeny a) – b) tohoto čl. 13.3 shora nejsou dotčeny další nároky Kupujícího dle zákona a dle této Smlouvy.
[bookmark: _Ref94018650]Prodávající se dále zavazuje zajistit Kupujícímu možnost pořízení náhradních dílů k autobusům po dobu trvání jejich deklarované životnosti, přičemž se musí jednat o originální náhradní díly, nebo náhradní díly schválené Prodávajícím. Originálními náhradními díly se přitom rozumí pouze takové náhradní díly, které mají stejnou kvalitu jako komponenty použité pro montáž autobusu, a které jsou vyrobeny podle specifikací a výrobních norem stanovených výrobcem autobusu pro výrobu komponentů nebo náhradních dílů pro dotyčný autobus. Zahrnuty jsou náhradní díly, které jsou vyráběny na stejné výrobní lince jako tyto komponenty. Za originální náhradní díly jsou považovány také veškeré díly, které byly Kupujícímu prokazatelně dodané Prodávajícím. Pokud není prokázán opak, předpokládá se, že náhradní díly jsou originálními náhradními díly, pokud výrobce dílů potvrdí, že náhradní díly odpovídají kvalitě komponentů používaných pro montáž dotyčného autobusu a byly vyrobeny podle specifikací a výrobních norem výrobce autobusu. Prodávající se zavazuje k dodávkám náhradních dílů dle tohoto čl. 13.5 této Smlouvy po celou dobu trvání deklarované životnosti autobusů dle čl. 12.6 této Smlouvy ve lhůtě do 72 hodin (v pracovních dnech) od doručení objednávky Prodávajícímu. 
[bookmark: _Ref94083432]Na vyžádání Kupujícího se Prodávající zavazuje poskytovat Kupujícímu po dobu deklarované životnosti dodaných autobusů technickou pomoc (úplnou technickou dokumentaci k údržbě a opravám, závazný pokyn ke způsobu opravy konkrétní poruchy nebo havárie, instruktáž na místě, pomoc při specifikaci náhradních dílů potřebných pro opravu, vše v českém jazyce), a to ve lhůtě do 5 kalendářních dnů od vyžádání. Technická pomoc bude poskytována bez nároku na odměnu. 
Na vyžádání Kupujícího se Prodávající zavazuje provádět školení technického personálu Kupujícího v požadovaném rozsahu v českém jazyce a na území Karlovarského kraje do 60 kalendářních dnů od vyžádání. Prodávající je povinen Kupujícímu oznámit termín požadovaného školení nejméně 15 kalendářních dnů předem. Veškerá školení pracovníků Kupujícího, která budou potřebná pro obsluhu, nebo provádění údržby a oprav na dodaných autobusech, budou realizována pro prvních 10 zaměstnanců Kupujícího, nebo jím pověřených třetích osob, na každé školené téma dané dodávky na náklady Prodávajícího. O zaškolení personálu Kupujícího bude vyhotoven Prodávajícím písemný záznam podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran, který bude obsahovat minimálně osnovu zaškolení a prezenční listinu. Plnění Prodávajícího dle tohoto odstavce je zahrnuto v ceně autobusů dle této Smlouvy.
[bookmark: _Ref94083803]V případě výskytu požárně nebezpečné závady, je Prodávající povinen po přijetí informace o takové závadě, ji odstranit, a to nejpozději do 30 dní od jejího nahlášení. V případě, že tak neučiní, může Kupující, pokud je to technicky možné a nebudou měněny základní konstrukční prvky autobusu, odstranit ji na náklady Prodávajícího.
[bookmark: _Toc94529956]OPRÁVNĚNÉ OSOBY
Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby. Oprávněné osoby budou zastupovat smluvní stranu ve smluvních, obchodních a technických záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy. Pro vyloučení pochybností se smluvní strany dohodly, že:
Smluvně pověřená osoba je oprávněna vést s druhou smluvní stranou jednání obchodního charakteru a k jednání, které mohou směřovat ke změně či ukončení této smlouvy či k uzavření dodatku dle čl. 22.3 této Smlouvy;
[bookmark: _Ref94019109]Osoba oprávněná jednat ve věcech technických připravuje technické zadání, schvaluje výstupy, podepisuje akceptační (předávací) protokoly, rozhoduje a technicky zdůvodňuje dílčí úlohy a změny, zajišťuje běžnou komunikaci v rámci řešení technických problémů, reklamací autobusů či náhradních dílů a agregátů, poskytování technické pomoci apod.
[bookmark: _Ref94018583]Jména oprávněných osob jsou uvedena v této Smlouvě a jejich role stanoví tato Smlouva, zejména její Příloha č. 5.
Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit. Zmocnění zástupce oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu zmocnění.
Oprávněné osoby dle odst. 14.1.2 této Smlouvy nejsou zmocněny ke změně této Smlouvy nebo jejího předmětu, ani k promíjení nebo uznávání dluhů.
Písemnost, která má být dle této Smlouvy doručena druhé smluvní straně, musí být doručena buď osobně, prostřednictvím držitele poštovní licence nebo elektronicky, a to vždy alespoň oprávněné osobě. V případě, že taková písemnost může mít přímý vliv na účinnost této Smlouvy, musí být doručena buď osobně, nebo prostřednictvím držitele poštovní licence do sídla této strany zásilkou doručovanou do vlastních rukou, a to vždy osobě oprávněné dle zápisu v obchodním rejstříku za příslušnou smluvní stranu jednat.
Kontaktní osoby zajišťují vzájemnou komunikaci mezi smluvními stranami, zejména ve věcech předání zboží, vyřizování reklamací, odstraňování vad a dalších záležitostí. Smluvní strany mohou kontaktní osoby kdykoliv změnit, a to jednostranným písemným oznámením adresovaným druhé smluvní straně. Oznámení je vůči smluvní straně účinné okamžikem, kdy jí bylo doručeno.
[bookmark: _Toc94529957]oCHRANA INfORMACÍ
[bookmark: _Ref94020683]Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy:
si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“),
mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím druhé strany.
[bookmark: _Ref94019176]Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě důvěrné informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé smluvní strany. 
[bookmark: _Ref94020772]Za třetí osoby podle čl. 15.2 této Smlouvy se nepovažují:
zaměstnanci smluvních stran a osoby v obdobném postavení, 
orgány smluvních stran a jejich členové, 
ve vztahu k důvěrným informacím Kupujícího poddodavatelé Prodávajícího, 
ve vztahu k důvěrným informacím Prodávajícího externí dodavatelé Kupujícího, a to i potenciální,
za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo na plnění spojeném s plněním dle této Smlouvy, důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v této Smlouvě.
Veškeré informace poskytnuté Kupujícím Prodávajícímu se považují za důvěrné, není-li stanoveno jinak. Veškeré informace poskytnuté Prodávajícím Kupujícímu se považují za důvěrné, pouze pokud na jejich důvěrnost Prodávající Kupujícího předem písemně upozornil a Kupující Prodávajícímu písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat. Pokud jsou důvěrné informace Prodávajícího poskytovány v písemné podobě anebo ve formě textových souborů na elektronických nosičích dat (médiích), je Prodávající povinen upozornit Kupujícího na důvěrnost takového materiálu též jejím vyznačením alespoň na titulní stránce nebo přední straně média.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se veškeré informace vztahující se k předmětu této Smlouvy a příslušné dokumentaci považují výlučně za důvěrné informace Kupujícího a Prodávající je povinen tyto informace chránit v souladu s touto Smlouvou. Prodávající při tom bere na vědomí, že povinnost ochrany těchto informací podle tohoto článku se vztahuje pouze na Prodávajícího.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují informace, které:
se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků přijímající smluvní strany či právních předpisů,
měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací,
jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle a je to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany,
po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není omezena v takovém nakládání s informacemi,
je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem či jiným právním předpisem včetně práva EU nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu veřejné moci.
Za důvěrné informace se ve smyslu čl. 15.1 této Smlouvy zejména nepovažují:
ustanovení této Smlouvy včetně jejích příloh,
výše ceny uhrazené za plnění dle této Smlouvy.
Za porušení povinnosti mlčenlivosti Prodávajícího se považují též případy, kdy tuto povinnost poruší kterákoliv z osob uvedených v čl. 15.3 této Smlouvy, které daná smluvní strana poskytla důvěrné informace druhé smluvní strany.
Poruší-li Prodávající povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně ochrany důvěrných informací, je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč za každé porušení takové povinnosti.
Ukončení účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu se nedotkne ustanovení tohoto článku Smlouvy a jejich účinnost včetně ustanovení o sankcích přetrvá bez omezení i po ukončení účinnosti této Smlouvy.
[bookmark: _Toc94529958]nÁHRADA ŠKODY
Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
Prodávající odpovídá Kupujícímu za veškeré škody způsobené porušením této Smlouvy či povinností uložených Prodávajícímu dle příslušných právních předpisů. Prodávající se zároveň zavazuje Kupujícího odškodnit za jakékoliv škody, které mu v důsledku porušení povinností Prodávajícího vzniknou v důsledku pravomocného rozhodnutí soudu či jiného státního orgánu.
Žádná ze stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé strany. V případě, že Kupující poskytl Prodávajícímu chybné zadání a Prodávající s ohledem na svou povinnost dodat předmět plnění nebo jeho část s odbornou péčí mohl a měl chybnost takového zadání zjistit, smí se ustanovení předchozí věty dovolávat pouze v případě, že na chybné zadání Kupujícího písemně upozornil a Kupující trval na původním zadání. 
Žádná ze smluvních stran nemá povinnost nahradit škodu způsobenou porušením svých povinností vyplývajících z této Smlouvy, bránila-li jí v jejich splnění některá z překážek vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku.
Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost. 
Případná náhrada škody bude zaplacena v měně platné na území České republiky, přičemž pro propočet na tuto měnu je rozhodný kurs České národní banky ke dni vzniku škody.
Každá ze smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta, a to v celém rozsahu.
[bookmark: _Toc94529959]Smluvní Pokuty
Smluvní strany se dohodly, že:
[bookmark: _Ref535243568][bookmark: _Ref273568416][bookmark: _Ref212695375]v případě prodlení Prodávajícího s dodržením sjednaného termínu dodání předmětu plnění vzniká Kupujícímu nárok na úhradu smluvní pokuty, a to ve výši 1 % z celkové ceny předmětu plnění bez DPH za první den prodlení s dodržením sjednaného termínu a následně ve výši 0,1 % z celkové ceny předmětu plnění bez DPH za každý i započatý kalendářní den a případ prodlení.
V případě prodlení Prodávajícího s dodáním Dokumentace či její části vzniká Kupujícímu nárok na úhradu smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. Tato sankce se uplatní i v případě prodlení s dodáním seznamu speciálního nářadí nezbytného pro provádění údržby autobusů v termínu dle čl. 4.2 této Smlouvy; v případě souběhu prodlení s předáním tohoto seznamu a zbývající části Dokumentace se však sankce uplatní pouze jednou.
[bookmark: _Hlk535321147][bookmark: _Hlk20731944]v případě, že Prodávající poruší svoji povinnost dle čl. 7.6 této Smlouvy, tj. poskytovat plnění dle Smlouvy sám nebo s využitím poddodavatelů uvedených v Příloze č. 4 Smlouvy, uhradí Prodávající Kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč.
v případě, že Prodávající neudělí či nezajistí udělení licence nebo podlicence Kupujícímu k autorským dílům ve smyslu čl. 11 této Smlouvy, vzniká Kupujícímu nárok na úhradu smluvní pokuty ve výši standardní tržní ceny za udělení takové licence k příslušnému autorskému dílu.
v případě prodlení Prodávajícího v souladu s čl. 12.9 této Smlouvy navrhnout technické řešení hromadné vady či odpovídající finanční kompenzaci do 90 kalendářních dnů ode dne uplatnění reklamace hromadné vady Kupujícím, vzniká Kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 0,01 % z kupní ceny bez DPH každého autobusu dotčeného příslušnou hromadnou vadou za každý den prodlení. Kromě toho je v takovém případě Kupující oprávněn požadovat po Prodávajícím úhradu všech dalších nákladů spojených s výskytem vady (např. přistavování autobusů do opravny, výměny autobusů na lince, odtahy nepojízdných autobusů apod.). 
[bookmark: _Ref534286260]v případě prodlení Prodávajícího v souladu s čl. 12.9 Smlouvy odstranit do 180 kalendářních dnů ode dne odsouhlasení technického řešení hromadné vady Kupujícím tuto vadu na všech autobusech dotčených příslušnou hromadnou vadou, vzniká Kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 0,01 % z kupní ceny bez DPH každého autobusu dotčeného příslušnou hromadnou vadou za každý den prodlení. Tato pokuta nebude uplatněna za každý den, kdy Prodávající prokazatelně nemohl odstranit hromadnou vadu z důvodu překážek na straně Kupujícího. V případě, že hromadnou vadu odstraňuje Kupující svými kapacitami, bude předem sjednán termín dokončení, včetně závazků Prodávajícího k poskytnutí nezbytné technické součinnosti (technické instrukce, schémata, praktické ukázky apod.) a případným dodávkám potřebného materiálu k odstranění hromadné vady. Pokud sjednaný termín přesahuje danou lhůtu pro uplatnění pokuty, není to chápáno jako překážka na straně Kupujícího. Pokuta bude také uplatněna v případě, že sjednaný termín nebude Kupujícím prokazatelně dodržen z důvodu neplnění závazků ze strany Prodávajícího. 
[bookmark: _Ref436297440][bookmark: _Ref453314224][bookmark: _Ref94018439]v případě vzniku prodlení Prodávajícího s plnění závazkům uvedených v odst. 13.4.1, 13.4.2, 13.4.3 nebo v čl. 13.6 této Smlouvy, kdy Kupující nebude moci ze zde uvedených důvodů nasadit kterýkoliv z dodaných autobusů do provozu, uhradí Prodávající Kupujícímu za každý započatý kalendářní den takto vzniklého prostoje smluvní pokutu ve výši 0,05 % z kupní ceny bez DPH každého jednotlivého autobusu. 
v případě vzniku prodlení Prodávajícího v dodávkách náhradních dílů či agregátů na dodané autobusy ve lhůtách stanovených v čl. 13.5 této Smlouvy uhradí Prodávající Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 2 % z hodnoty nedodaného náhradního dílu či agregátu bez DPH, nejméně však ve výši 1.000 Kč, za každý započatý kalendářní den prodlení. Pokud se daný díl nebo agregát nenachází v aktuálně platném ceníku, tak se použije cena z nejbližšího staršího ceníku, nebo cena, za kterou Prodávající příslušný díl nebo agregát naposledy dodal, podle toho, co bude pro Kupujícího výhodnější.
v případě prodlení Prodávajícího v souladu s čl. 13.8 této Smlouvy s odstraněním požárně nebezpečné závady vzniká Kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 0,01 % z kupní ceny bez DPH každého autobusu dotčeného příslušnou požárně nebezpečnou vadou za každý den prodlení. Kromě toho je v takovém případě Kupující oprávněn požadovat po Prodávajícím úhradu všech dalších nákladů spojených s výskytem vady (např. přistavování autobusů do opravny, výměny autobusů na lince, odtahy nepojízdných autobusů apod.). 
v případě prodlení Prodávajícího zajistit dle čl. 13.3 této Smlouvy odtah autobusu do 5 hodin od nahlášení, uhradí Prodávající Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každou započatou hodinu prodlení se splněním této povinnosti.
Smluvní pokuty a/nebo úroky z prodlení jsou splatné 30. kalendářní den ode dne doručení faktury (která je považována za písemnou výzvu oprávněné smluvní strany k její úhradě) povinnou smluvní stranou, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší. 
V případě prodlení Prodávajícího s úhradou platby, na níž vznikl Kupujícímu nárok, a to zejména pokud jde o smluvní pokuty, je Kupující oprávněn účtovat úrok z prodlení ve výši dvou setin procenta (0,02 %) z dlužné částky bez DPH za každý i započatý kalendářní den prodlení.
Kupující je oprávněn kterýkoliv (i dosud nesplatný) svůj nárok na zaplacení smluvní pokuty dle této Smlouvy vůči Prodávajícímu jednostranně započíst oproti nároku Prodávajícího na úhradu ceny plnění dle této Smlouvy.
Zaplacení jakékoliv sjednané smluvní pokuty nevylučuje nárok smluvní strany na náhradu škody či újmy, jakož ani nezbavuje povinnou smluvní stranu povinnosti splnit své závazky.
[bookmark: _Ref94018076][bookmark: _Ref94018517][bookmark: _Toc94529960]Výluky z odpovědnosti prodávajícího
Prodávající bude zbaven jakýchkoliv závazků plynoucích z poskytnutých záruk, pokud závada nebo jakákoliv další škoda, která by jinak byla zahrnuta v některé ze záruk, vznikla z důvodů, které nelze rozumně započítat k tíži Prodávajícího, tedy zejména:
úmyslným nebo neúmyslným poškozením předmětu plnění třetí stranou,
dopravní nehodou, pokud tato nevznikla v souvislosti s vadou podléhající některé ze záruk,
chybným jednáním personálu Kupujícího (např. nedostatečná oprava, včas neprovedená nebo chybně provedená údržba, užívání autobusu v rozporu s návodem k obsluze). Rozsah Prodávajícím předepsané údržby je dán návodem k obsluze a údržbě vozidla, který Prodávající dodá Kupujícímu jako součást Dokumentace. Rozsah údržby předepsaný touto Dokumentací nesmí být v rozporu s čl. 12.15 a 12.16 této Smlouvy.
použitím neoriginálního, případně Prodávajícím neschváleného náhradního dílu nebo neodpovídajících provozních hmot, pokud bylo příčinou vzniku závady nebo škody; originálními náhradními díly se přitom rozumí pouze takové náhradní díly, které mají stejnou kvalitu jako komponenty použité pro montáž autobusu a které jsou vyrobeny podle specifikací a výrobních norem stanovených výrobcem autobusu pro výrobu komponentů nebo náhradních dílů pro dotyčný autobus. Zahrnuty jsou náhradní díly, které jsou vyráběny na stejné výrobní lince jako tyto komponenty. Za originální náhradní díly jsou považovány také veškeré díly, které byly Kupujícímu prokazatelně dodané Prodávajícím. Pokud není prokázán opak, předpokládá se, že náhradní díly jsou originálními náhradními díly, pokud výrobce dílů potvrdí, že náhradní díly odpovídají kvalitě komponentů používaných pro montáž dotyčného autobusu a byly vyrobeny podle specifikací a výrobních norem výrobce autobusu, 
úpravami konstrukce autobusu provedenými Kupujícím bez souhlasu Prodávajícího,
poškozením pneumatik, skel a skleněných částí (zrcátka, světlomety, okna), pokud toto poškození nebylo způsobeno vadou vozidla, za kterou Prodávající odpovídá,
vyšší mocí,
použitím autobusů v jiných podmínkách nebo k jiným účelům, než bylo určeno v podmínkách Veřejné zakázky (přetížení autobusu cestujícími není považováno za výluku z odpovědnosti Prodávajícího),
opotřebením potahů sedadel, pokud není způsobeno vadnou konstrukcí nebo materiálem.
Ze záruk jsou dále vyloučeny tyto součásti podléhající běžnému opotřebení, a to: brzdové obložení, kotouče a bubny, pokud jejich životnost neklesne pod obvyklé hodnoty, tj. 50.000 km u brzdového obložení a 100.000 km u brzdových kotoučů a bubnů, běhoun pneumatik, břity stěračů čelního skla a běžně vyměnitelné žárovky (nikoliv světelné LED zdroje a podsvícení různých spínačů a přístrojů, které není výrobně koncipované pro snadnou výměnu).
Obecně platí, že jakékoliv nároky plynoucí z některé z poskytnutých záruk, uplatněné Kupujícím vůči Prodávajícímu, považují obě strany za oprávněné a platné, pokud Prodávající neprokáže jejich neoprávněnost. Kupující se zavazuje poskytovat Prodávajícímu potřebnou součinnost při získávání podkladů pro posouzení oprávněnosti nároků uplatněných Kupujícím.
[bookmark: _Toc94529961]Postoupení práv
Dle dohody smluvních stran nelze postoupit práva a povinnosti z této Smlouvy z Prodávajícího na třetí osobu, jakož i postoupení této Smlouvy jako celek, bez písemného souhlasu Kupujícího. Postoupení pohledávky v rozporu s tímto ustanovením je neplatné.
Dle dohody smluvních stran nelze postoupit pohledávku, kterou má Prodávající za Kupujícím z titulu této Smlouvy, bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího. Postoupení pohledávky v rozporu s tímto ustanovením je neplatné. Kupující je v takovém případě oprávněn odstoupit od této Smlouvy již bez dalšího a Prodávající zaplatí Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 30 % z nominální výše postoupené pohledávky. Toto omezení bude platné i po skončení doby trvání této Smlouvy.
Dle dohody smluvních stran není Prodávající oprávněn zastavit pohledávku za Kupujícím vzniklou z titulu této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího. V případě porušení této povinnosti je Kupující oprávněn odstoupit od této Smlouvy již bez dalšího a Prodávající zaplatí Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 30 % z nominální výše zastavené pohledávky. Toto omezení bude platné i po skončení doby trvání této Smlouvy.
[bookmark: _Toc94529962]Platnost a účinnost Smlouvy
Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti nabývá dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smlouva se uzavírá na dobu uplynutí záruky k poslednímu z autobusů dodaných Kupujícím. Pro vyloučení pochybností se stanoví, že Smlouvu v registru smluv uveřejní Kupující.
Tuto Smlouvu lze ukončit:
dohodou smluvních stran, jejíž součástí je i vypořádání vzájemných závazků a pohledávek,
odstoupením od Smlouvy v případech uvedených v občanském zákoníku či této Smlouvě.
Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit za podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo jinými předpisy. Plnění poskytnuté smluvními stranami do účinnosti odstoupení zůstává odstoupením nedotčeno, nestanoví-li tato Smlouva výslovně jinak. Kupující je vždy oprávněn zvolit, zda odstoupí od této Smlouvy jako celku nebo zda odstoupí pouze ohledně části plnění, s nímž je Prodávající v prodlení.
Kupující je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě:
prodlení Prodávajícího s předáním předmětu plnění po dobu delší než 30 kalendářních dnů oproti termínu plnění dle Smlouvy, pokud Prodávající nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Kupující poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 30 kalendářních dnů od doručení takovéto výzvy,
že celková výše smluvních pokut, na jejichž zaplacení by měl Kupující dle této Smlouvy nárok, dosáhne 20.000.000, - Kč,
porušení povinnosti ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy ze strany Prodávajícího.
Prodávající je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení Kupujícího se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 60 kalendářních dnů, pokud Kupující nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Prodávající poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 30 kalendářních dnů od doručení takovéto výzvy.
Kupující je dále oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy, pokud: 
Prodávající poruší některou ze svých povinností uvedených v čl. 7 této Smlouvy;
bylo příslušným orgánem vydáno pravomocné rozhodnutí zakazující plnění této Smlouvy;
Prodávající pozbyde jakékoliv oprávnění vyžadované právními předpisy pro provádění činnosti, k níž se zavazuje touto Smlouvou;
na majetek Prodávajícího je prohlášen úpadek nebo Prodávající sám podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení; nebo
Prodávající vstoupí do likvidace, je na něj uvalena nucená správa, nebo uplatněn zajišťovací prostředek postihující podstatnou část majetku Prodávajícího; nebo
Prodávající bude zrušen bez nástupnické právnické osoby; 
Prodávající byl pravomocně odsouzen za trestný čin podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob; nebo
podstatné porušení Smlouvy dle obecně závazných předpisů.
Účinky odstoupení od této Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. Odstoupením zanikají ke dni odstoupení práva a povinnosti stran z této Smlouvy ohledně části závazku nesplněné k tomuto dni. Odstoupení od této Smlouvy se nedotýká práv a povinností pro splněnou část závazku. 
Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení této Smlouvy týkající se licencí, záruk, nároků z odpovědnosti za vady, nároky z odpovědnosti za škodu či újmu a nároky ze smluvních pokut, ustanovení o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.
V případě ukončení této Smlouvy či její části je Prodávající povinen neprodleně vrátit Kupujícímu všechny podklady a prostředky, které od něj za účelem plnění předmětu této Smlouvy obdržel.
[bookmark: _Toc94529963]Řešení sporů	
Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí právním řádem České republiky zejména občanským zákoníkem a příslušnými souvisejícími právními předpisy.
Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, včetně sporů o její výklad či platnost a usilovat o jejich vyřešení nejprve smírně prostřednictvím jednání oprávněných osob nebo pověřených zástupců. Tím není dotčeno právo smluvních stran obrátit se ve věci na příslušný obecný soud České republiky.
Veškeré soudní spory vzniklé z této Smlouvy budou ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, rozhodovány soudem místně příslušným podle sídla Kupujícího.
[bookmark: _Toc94529964]Závěrečná ustanovení
Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 OZ.
Právní vztahy založené touto Smlouvou se řídí občanským zákoníkem.
[bookmark: _Ref94019020]Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy uzavřených v souladu s příslušnými ustanoveními ZZVZ a podepsaných osobami oprávněnými jednat jménem smluvních stran. Případné dodatky k této smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší než dodatek pozdější.
V případě, že nebude pro změnu této Smlouvy dodržena forma dle čl. 22.3 této Smlouvy, je Kupující oprávněn namítat neplatnost této změny, a to i v případě, že bylo již na základě této změny plněno.
Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane v důsledku právních vad neplatným nebo neúčinným, nebude tím dotčena platnost ostatních částí této Smlouvy. Všechna ustanovení Smlouvy jsou oddělitelná, a pokud se jakékoliv její ustanovení stane neplatným, protiprávním nebo v rozporu s veřejným zájmem, platnost ostatních ustanovení tím není dotčena a Smlouva bude posuzována tak, jako by tato neplatná ustanovení nikdy neobsahovala. Na místo neplatného nebo neúčinného ujednání se smluvní strany zavazují nahradit tato ustanovení takovým obsahem, který umožní, aby účelu Smlouvy bylo dosaženo.
Dodatek dle čl. 22.3 této Smlouvy není vyžadován u změn této Smlouvy administrativního charakteru, jako například změna obchodní firmy Prodávajícího, změna zástupců smluvních stran, nebo bankovního spojení pro úhradu faktur Prodávajícího. Tyto změny nabývají účinnosti jednostranným písemným oznámením prokazatelně doručeným druhé smluvní straně.
Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a o všech náležitostech, které smluvní strany měly a chtěly v této smlouvě sjednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze smluvních stran. 
Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Smlouvy.
Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, která si smluvní strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze smluvních stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá smluvní strana informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná smluvní strana úmyslně uvedla druhou smluvní stranu v omyl ohledně předmětu této Smlouvy. 
Každá ze Smluvních stran se zavazuje, že:
neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti se svojí činností za účelem ovlivnění nebo odměnění poskytnuté služby;
nepřijme, nebude vyžadovat, ani si nedá slíbit úplatek, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti se svojí činností za účelem ovlivnění nebo odměnění poskytnuté služby;
učiní všechna opatření k tomu, aby se ony ani její zaměstnanci či zástupci nedopustili jakékoliv formy korupčního jednání, zejména jednání spočívajícího v úplatkářství, které by mohlo naplnit znaky skutkové podstaty trestného činu dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „TZ“), a to trestného činu přijetí úplatku dle § 331 TZ, trestného činu podplácení dle § 332 TZ, trestného činu nepřímého úplatkářství dle § 333 TZ, či jiného trestného činu spojeného s korupcí dle TZ.
nebude tolerovat ani u svých obchodních partnerů jakoukoli formu korupce. 
Každá ze smluvních stran prohlašuje:
že se nepodílela a nepodílí na páchání trestné činnosti ve smyslu zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZTOPO“);
že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých zaměstnanců a dalších odpovědných osob dle. § 8 ZTOPO;
že učinila nezbytná opatření k předcházení vzniku své trestní odpovědnosti a zamezení nebo odvrácení případných následků spáchání trestného činu;
že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze ve smyslu ZTOPO spravedlivě požadovat; 
že se zavazuje dodržovat právní předpisy a jednak tak, aby její jednání nevzbudilo důvodné podezření ze spáchání trestného činu, přičitatelného jedné nebo oběma smluvním stranám ve smyslu ZTOPO.
[bookmark: _Hlk94690693]Prodávající bere na vědomí, že tato smlouva, včetně případných dodatků, bude uveřejněna v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku ani za důvěrný údaj ve smyslu ustanovení § 1730 odst. 2 občanského zákoníku. Prodávající dále bere na vědomí, že Kupující je povinen na žádost třetí osoby poskytovat informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím a bere na vědomí, že informace týkající se plnění této smlouvy budou poskytnuty třetím osobám, pokud o ně požádají a pokud jejich poskytnutí nebude v rozporu s tímto zákonem. 
Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek. 
Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních stran. 
Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž Kupující i Prodávající obdrží shodně jeden (1) stejnopis. Dojde-li k uzavření Smlouvy za použití kvalifikovaných elektronických podpisů Kupujícího a Prodávajícího, bude Smlouva uzavřena v jednom (1) originálu.
Nedílnou součást této Smlouvy tvoří tyto přílohy:
Příloha č. 1a: 	Technická specifikace malých autobusů
Příloha č. 1b:	Technická specifikace středních autobusů
Příloha č. 2:	Technický popis autobusů a souvisejícího plnění 
Příloha č. 3:	Specifikace cen předmětu plnění
Příloha č. 4:	Seznam poddodavatelů
Příloha č. 5:	Oprávněné osoby
Příloha č. 6:	Zadávací dokumentace (volná příloha) 
[bookmark: _Ref533374788][bookmark: _Ref401245756]
V případě, že se mezi obsahem této Smlouvy a jejích příloh vyskytne rozpor, má při výkladu přednost tato Smlouva, následně její Příloha č. 1, poté ostatní přílohy této Smlouvy tak, že příloha s nižším číslem má přednost před přílohou s vyšším číslem.

Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednání a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz čehož připojují níže své podpisy.

	Za Karlovarský kraj
	Za [DOPLNÍ DODAVATEL]

	Místo: Karlovy Vary
Datum: [BUDE DOPLNĚNO]
	Místo: [DOPLNÍ DODAVATEL]
Datum: [DOPLNÍ DODAVATEL]

	


_______________________________________
	


_______________________________________

	Jméno: Ing. Petr Kulhánek
Funkce: hejtman
	Jméno: [DOPLNÍ DODAVATEL]
Funkce: [DOPLNÍ DODAVATEL]

	
	

	
	






[bookmark: _Toc94089095][bookmark: _Toc94094649][bookmark: _Toc94529965]Příloha č. 1
[bookmark: _Toc94089096][bookmark: _Toc94094650][bookmark: _Toc94529966]Příloha č. 1a
Technická specifikace malých autobusů
[bookmark: _Toc94089097][bookmark: _Toc94094651][bookmark: _Toc94529967]Příloha č. 1b
Technická specifikace středních autobusů
(tvoří samostatné přílohy)


[bookmark: _Toc94089098][bookmark: _Toc94094652][bookmark: _Toc94529968]Příloha č. 2
Technický popis autobusů a souvisejícího plnění 
[DOPLNÍ DODAVATEL]


[bookmark: _Toc94089099][bookmark: _Toc94094653][bookmark: _Toc94529969]Příloha č. 3
Specifikace cen předmětu plnění – bude použita vyplněná tabulka s kalkulací nabídkové ceny z nabídky vybraného dodavatele


[bookmark: _Toc94089100][bookmark: _Toc94094654][bookmark: _Toc94529970]Příloha č. 4
Seznam poddodavatelů
	Poddodavatel 1

	Název:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Sídlo:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Právní forma:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	IČO: 
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Rozsah plnění Smlouvy:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Poddodavatel 2

	Název:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Sídlo:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Právní forma:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	IČO: 
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Rozsah plnění Smlouvy:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Poddodavatel 3

	Název:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Sídlo:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Právní forma:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	IČO: 
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Rozsah plnění Smlouvy:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	[DODAVATEL DOPLNÍ POČET PODDODAVATELŮ PODLE SKUTEČNÉHO STAVU]





[bookmark: _Toc94089101][bookmark: _Toc94094655][bookmark: _Toc94529971]Příloha č. 5
Oprávněné osoby
Za Kupujícího:
ve věcech smluvních (Smluvně pověřená osoba):
	Jméno a příjmení:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	E-mail:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	Telefon: 
	[BUDE DOPLNĚNO]


ve věcech technických:
	Jméno a příjmení:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	E-mail:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	Telefon: 
	[BUDE DOPLNĚNO]



	Jméno a příjmení:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	E-mail:
	[BUDE DOPLNĚNO]

	Telefon: 
	[BUDE DOPLNĚNO]



Za prodávajícího:
ve věcech smluvních: 
	Jméno a příjmení:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Adresa:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	E-mail:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Telefon: 
	[DOPLNÍ DODAVATEL]


ve věcech technických: 
	Jméno a příjmení:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Adresa:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	E-mail:
	[DOPLNÍ DODAVATEL]

	Telefon: 
	[DOPLNÍ DODAVATEL]


[bookmark: _Toc94089102][bookmark: _Toc94094656][bookmark: _Toc94529972]Příloha č. 6
Zadávací dokumentace (volná příloha)
(volná příloha – bude přiložena k této Smlouvě při podpisu)
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